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1. Rn su resolución 1990/82, el Consejo Económico y  Social pidió al Director 
General de Desarrollo y  Cooperación Económica Internacional que presentara a la 
Asamblea General en su cuadragésimo quinto período de sesiones un calendario 
preciso y  completo para la aplicación de todas las dieposiciones de la 
resolución 441211 de la Asamblea General, de 22 de diciembre de 1989, en la que se 
disponía que el sistema de las Naciones Unidas concentrara sus esfuerzos en las 
actividades que a juicio del Director General requirieran atención prioritaria. El 
calendario solicitado aparece en la sección 1 del anexo de la presente. 

2. En el inciso g) del párrafo 17 de la resolución 441211, la Aoamblea General, 
pidió al Director General que le presentara en EU cuadragésimo quinto periodo de 
sesiones, por conducto del Consejo Econbmfco y âocial, su opinión sobre 81 efecto 
de una respuesta operacional integrada del sistema de las Naciones Unidas a nivel 
nacional al marco de los programas nacionales del Gobierno receptor para lar 
actividades operacionales para el desarrollo. En un documento de sesión se 
presentaron al Consejo algunas opiniones preliminares. No obstante, el Director 
General indicó que no había habido suficiente tiempo para obtener las opinionee de 
los gobiernos, los coordinadores residentes y  los equipos de los diferentes países 
y  be comprometió a presentarlas. Por consiguiente, en la sección II del anexo 
aparecen las observaciones del Director General, en que se tiene en cuenta la 
información contenida en el documento de sesión, y  una síntesis de los informes 
recibidos de los coordinadores residentes sobre las cuestiones que se plantean en 
el inciso g) del pkrafo 17 de la resolución 441211 de la Asamblea General. 
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3. En su informe anual correspondiente a 1990 (A/45/273-E/1990/85, anexo), el 
Director General presentó un resumen de las primeras respuestas recibidas de los 
coordinadores residentes con respecto a las disposiciones del párrafo 18 de la 
resolución 441211 de la Asamblea General relativas a la ejecución de programas y  
proyectos en el plano nacional con asistencia del sistema de las Naciones Unidas. 
En la sección III del anexo de la presente nota figura una síntesis de los informes 
de todos los coordinadores residentes recibidas hasta la fecha sobre la ejecución 
de programas y  proyectos en el plano nacional con asistencia del sistema de las 
Naciones Unidas. 

4. A fin de reducir la publicación de adiciones por separado de su informe anual, 
el Director General presenta además en la sección IV del anexo un informe sobre el 
establecimiento de locales comunes, en atención a lo solicitado por la Asamblea 
General en el inciso d) del párrafo 15 de la resolución 441211. 

1.. . 
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1. CALENDARIO REVISADO PARA LA APLICACION DE LA 
RESGLUCION 44/211 DE LA ASAMBLEA GENERAL 

. I A. Jntroduccion 

1. De conformidad con la resolución 441211 de la Asamblea Generalr el Director 
General presentó un calendario preliminar para su aplicación (A/45/272) que el 
Consejo Económico y  Social examinó en su segundo período ordinario de sesiones 
de 1990. En SU resolución 1990182, el Consejo pidió al Director General que 
presentara a la Asamblea General en su cuadragésimo quinto período de Sesiones un 
calendario preciso y  completo para la aplicación de todas las disposiciofies de la 

resolución 44/211, concentrando SUE esfuerzos en las actividades que, a juicio del 
Director General, requirieran atención prioritaria. De conformidad con 10 pedido, 
en el presente documento 6e proporciona un calendario revisado. 

2. Según puede deducirse de las deliberaciones y  la resolución del Consejo 
Económico y  Social, los Estados Miembros desean ver pruebas más concretas de las 
mediaas proyectadas por el sistema de las Naciones Unidas para aplicar las 
disposiciones de la resolución 441211. Si bien en la actualidad se dispone de 
información adicional a la que ya aparecía en el calendario preliminar y  diversas 
organizaciones ya han informado de la existencia de norma6 ya vigentes que se 
ajustan a la resolución 44/211, cabe observar que 106 Órgano6 reCtOre6 del Centro 
de las Naciones Unidas para 106 Asentamientos Humanos, la OIT, la FAO, la UNESCO, 
la OMS, la OACI, la OMI. la CMPI, la CMM y  la UPU aún no se han reunido para 

examinar la resolución (véanse 106 detalle6 en el anexo del documento A/45/272). 

En la reunión del Consejo de Administración del PNUD y  el PNUAP celebrada en junio 
de 1990 se adoptaron la6 decisiones pertinentes y  la información incluid% en este 
documento se refiere, en consecuencia, a esa6 organizaciones y no a la6 mencionada6 
anteriormente. No obstante, eSa6 decisioner eS& empezando a zer aplicadas y, en 
alguno6 aspectos importantes, Será preCi60 adoptar Otra6 deCiSio%eS on 1991 ante6 
de poder hscerlo en forma detallada. Por consigufento, 1% información pormenorizada 
oobro 1% %plfc%ciÓn de 1% resolución 44/211 de 1% A6zmbl%% G%%%r%l sigue si%%& 
íimftsds. 

3. En ese sentido, al Director General recuerda el entendimiento de lo6 Estad06 
Hiembroo, expresado en el párrafo 31 de la resolución 44/211, &e que 10s órganos 

reCtOre tendrían que introducir 106 ajustes neCzz%rfos par% aplicar ocho de 1%6 
disposiciones más importantes de 1% reaOlución, y  que % partir de 1991 el Director 
diepondría de información Sobre 1%6 medida6 adoptadas. Yo h%y razone6 para que 
esta posición adoptada por 10s Estad06 Miembro6 al formul%r 1% rezolución 441211 
haya perdido vigencia. El calendario revisado que se presenta en este documento 
proporciona la información que se ha podido reunir para comienzo6 de septiembre 
de 1990, con la6 limitaciones mencionadas anteriormente. 

4. Un "calendario preciso y  Completo para la aplicación de toda6 la6 
diSpOSiCiOne6 que exigieran la adopción de medida6 por parte del sistema de la6 
Nsciones Unidas" entrañaría, sin embargo, que 6e hiciera referencia a medidas 
adoptadas durante tres años acerca de más de 20 párrafo6 e inci6o6 de la parte 
dispositiva que abarcarían a mas de 20 organizaciones del sistema que participan en 
actividades operacionales de diferente volumen, utilizan recurso6 de diferentas 
niveles y  tienen órganos rectores separados que se reunen en distintos momento6. 

/. *. 
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Al mismo tiempo, el Consejo pidió al Director General que se concentrara en las 
actividades que, a su juicio, requiriesen atención prioritaria. Las disposiciones 
de la resolución 441211 de la Asamblea General están tan estrechamente vinculadas 
que es difícil asignar prioridades. No obstante, el Director General ha procurado 

organizar las medidas necesarias en torno a temas que configuran un marco básico 
para la aplicación de la resolución, a saber, descentralización, utilización plena 
de la capacidad nacional, disposiciones sobre programación y  capacidad del sistema 
en cada país. 

5. El Director General desea expresar EU agradecimiento por la respuesta pronta y  
cooperativa de las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas que 
proporcionaron material para este informe. Cabe señalar que el informe representa 
una estricta síntesis ae la información facilitada. Asimismo, este informe debe 
ser leído junto con las secciones pertinentes del informe anual del Director 
General correspondiente a 1990 (A/45/213, anexo). 

6. De conformidad con la resolución 44/211, la descentralización entraña 
esencialmente la delegación de diversos elementos de autoridad del plano de la sede 
(o regional) al plano nacional a los efectos de la preparación y  aprobación de los 
programas y  proyectos operacionales de desarrollo en el plano nacional, así como el 
fortalecimiento concomitante de la capacidad del sistema en cada país. 

1. Así pues, la descentralización constituye un marco para muchas de las 
disposiciones de la resolución 44/211. En particular, realzará la aplicación de 
los párrafos 15 a 18, 20 y  21. A continuación se presentan algunas notas 
importantes con respecto al resumen del estado de los planes de descentralización 
que aparece en el cuadro 1 ipfra. 

ab Les organismos mencionados en el cuadro cuentan en su mayor parte con 
personal en el plano nacional (0 regional), hacia el cual deberi dirigirse la 
descentralisacibn. En estos casos se incluyen, en particular, loa organismos de 
financfacfánf 

b) Algunos elementos del fortalecimiento de la capacidad del sistema en el 
plano nacional quedarán más claros en 1991, cuando se proceda a la determinación 
final de los nuevos arreglos del PNUD y  el PNUAP coa respecto a los gastos de apoyo 
a los organismos. Otros elementos relacionados con la rediotrfbucíón del peraonaí, 
el establecimiento o el fortalecimiento del personal sobre el terreno y  el apoyo 
técnico en el plano nacional obedecerán a las decisiones que se adopten con 
respecto a los presupuestos ordinarios de loa organismos y  Órgauos de lao Naciones 
Unidas para el próximo bienio (1992-1993). 

6. Del cuadro que antecede se puede deducir que se están ejecutando planes 
intensivos y  de amplio alcance para poner en práctica la descentralización, en 
particular a la luz de las decisiones adoptadas en la materia por el Consejo de 
Administración del PNUD en junio ae 1990. El Consejo de Administración del PNUD ha 
imprimido un fmpulso sumamente enérgico a la reestructuración en gran escala de las 
actividades operacionales, de modo que de ahora en adelante la capacidad, autoridad 
e iniciativa relacionadas con la programación y  ejecución se concentrarán an grado 
mucho maycr en el plano nacional. 

/ . . . 
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(Plrrrfor 23, 24 y 26) 

I I I 
Organización 1 1990 I 1991 1 1992 y arlos posteriores 1 

I I I 

PNUD Autoridad para aprobar hasta 
700.000 ddlares en el plano 

nacional para incluir los 
proyectos de ejecución 
nacional 

Evaluación de los proyectos 
en las oficinas nacionales 

y en la sede 

Parrafos 8 y 9 de la 

decisión 90126 del Consejo 
sobre gastos de apoyo 

Elaboracibn de un sistama 
de informacibn sobre gostidn 
de orogramas en las oficinas 

nacionales 

OercentralirJci6n efectivr 
de 1~s funciones del 

personal locrl 

Presentacidn de informes al 

Consejo de Administración 
sobre la descentralizacidn 

Aprobación de una estra- Traspaso de las actividades 
tegia prra racionalizar las de .waluaci6n y preparación 

evaluaciones y seguir dele- de los proyectos en gran 
gando atribuciones en las escala a las oficinas 
oficinas nacionales nacionales 

Presentrcibn de propuestrs 

Jl Consejo: trasprso de 
los servicios de rpoyo 

tdcnico Jl plrno nrcionrl 

3eWicios de apoyo tecnico 
en funcionamiento 

Instrlación gradual del 
sistw de infonuciön sobre 

gestibn de progrmas en 1~s 
OfiCfnJt IlJCiJfiJtJS 

Durrnte el quinto ciclo 

todrs las oficinJs nacio- 
nJles cuentan con un 

slstma de infonwibn 

sebre gertibn de programas 

Propueh de descentrrlirrr 
otras tunclones 

PresentacM de proyectos 
de presupuesto ~1 Consejo 

en los que se favorece 
la dotrcibn de personJ1 
lOCJ1 

&hJ dJSCJntrJtitJCió!l 

funcionrl 

Aplicación de la decisión 
1992193 del Consejo 
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I I I I 
1 Organfzacidn 1 1990 I 1991 1 1992 y aRos posteriores I 

I I I .I 

FNUAP Asignación del doble de Examen de directrices 

fondos, 500.000 dólares* 

Fondo para servicios de 

asesoramiento de las 
oficinas nacionales 

(50.000 dólares) 

Se incluirán fondos para 

que las oficinas nacionales 
puedan contratar en el país 

fuentes de conocimientos 
especializados 

Se presentarán proyectos de 

presupuesto al Consejo en 
los que se hara hincapi¿ 

en la dotación de personal 
nacional 

UNICEF Las oficinas nacionales prepararan todos los aspectos principales de los programas por 

paises. Tambidn se realizaran examenes l fondo en el plano nacional. El programa para 

el pals sera revisado continuamente en dialogos cotidianos con los gobiernos. 

Examen de niveles 

Se introduciran mejoras 

Aplicación de la decisión 

del Consejo en 1992-1993 

Pl4A Examen del prograw y 
delegación de facultades 

administrativas 

Aplicacibn Aplicacidn 

FIDA No se aplica No se aplica Ne se spticr 

OIT Estudio aaplio sobre las Aplicación de medidas, Ceso en 1991 
funciones y relación entre segon proceda 
las oficinas nacionales, 

zonales, regionales y 

la sede 

Fortalecimiento de los 

servictos regionales 

Como en 1990 Fortalecireiento de la 

presencia de la OIT en las 

regiones de manera flexible 
y eficaz en funcidn del 

costo, con sujecibn a 
deciriones presupuestarias 

Para nuevos proyectos, presupuestos complecnentarioí y revisfones. 

f ..* 
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_- 
I I I 
1 Organizacidn 1 1990 I 1991 1 1992 y ahos posteriores 1 

II I -1 

FAO Se estln aplicando con criterio selectivo medidas de descentraliracidn como consecuencia 

del examen de algunos aspectos de los objetivos y las operaciones de la FAO llevado a 

cabo en 1989. Se fortaleceran las oficinas exteriores y se delegaran progresivamente a 

los representantes de la FAO las facultades de adoptar decisiones sobre proyectos, 

revisar el presupuesto y contratar funcionarios nacionales. Los drganos rectores 
realizaran actividades de supervisión. 

UNESCO Decisidn de destinar Creación de 10 nuevos 12 nuevos puestos del 

economias hechas en la sede puestos del cuadro organito cuadro organice 

para financiar una mayor 

dotaci6n de personal fuera 
de la sede 

Estudio de la Junta 

Ejecutiva sobre descen- 
traliracidn 

Presentacidn de un informe Aplicación de las decisiones 

al Pleno (octubre) 

El SOX de la l jrcucl6n do El 65% de los proyectos El 80% de los proyectos sera 
los proyectos sera delegado ser6 delegado a las oficinas delegado a las oficinas 
a las offclnrr exteriores rxteriores rxteriores 

ONUDI Propuesta de aumentar el 

número de dlreetoros 
nacionales (financfrcibn 

del PNUD) 

Aumento el personal, con Cono en 1991 
sujeci6n al progrum de 

apoyo srctorírl del PNUD, 
las decísionrt sobre loa 

glstot de epoyo y lar 
centribucfones l rpecielee 

OIT Descentrrlirrei6n hacia las Seguir& a la dercentrali- Seguir& al PNUD 
resianes teciän del PNUO 

UPU Ejecucfön de proyectos 

multianueles por coordína- 
Se delegara parte de la 

nadores nacionales 
autoridad sobre proyectos a 
los coordinadores nacionales 

COA t4 Se examfnaran cuestiones Se adoptara una posícidn 
Consul ttvo relativas a la descentrali- interinstitucional sobre 
en Cuestiones racibn en el periodo w-dina- la descentraliraci6n 

Sustantivas nario de sesiones (octubre) 

(actividades 
operacionales) 

/- .*. 
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9. En los próximos meses se prepararán las respuestas detalladas de algunos 
organismos especializados a las disposiciones de la resolución 441211 sobre la 
descentralización, una vez que sus órganos rectores hayan examinado la resolución. 
También se procederá a la redistribución para cumplir con la descentralización, con 
sujeción a las decisiones que se adopten sobre el presupuesto. 

10. Como existen restricciones en los presupuestos ordinarios de algunos organismos 
se debe proceder con criterio selectivo, tal como hizo notar la FAO. Las decisiones 
de los Órganos rectores, con las que se espera contar para 1991, servirán de 
orientaciin a fin de descentralizar en grado considerable la programación y  otro 
tipo de facultades hacía el plano nacional a fines de 1992. En los elementos 
complementarios del cuadro, que aparecen a continuación, se esboza la labor ulterior 
que será preciso realizar para perfeccionar los aspectos más formales de la 
descentralización, y  obtener resultados sustantivos y  creativos en el plano nacional. 

. * C. ~10x1 de la c-d 

11. Las disposiciones de la resolución 441211 relativas a la utilización plena de 
la capacidad nacional y  la intervención de los gobiernos y  los países en la 
ejecución de los programas y  proyectos no se prestan por definición a calendarios 
precisos, ya que la aplicación debe ajustarse a las características de cada país y  a 
una gran variedad de circunstancias. 

12. Se señalan a la atención de los Estados Miembros de los órganos rectores las 
actividades del sistema encaminadas as 

a) Cambiar la orientación normativa de las orqanisacioner con respecto a 
estas necesidades, para producir nuevas directrices normativas destinadas al 
personalt 

bl ProporcLon6r fonaOs y  otros recursos para infetrr 0 inteasificrr la 
asistencia a los gobiernoo en la ereoeión de capacidad nacional, tio sólo en la forma 
tradicional de crear instituciones sino mediante una participación mucho m6e directa 
del personal nacional en el ciclo de formulacih y  ejecución de programas y 
proyectora 

cl Aumentar la capacitación orientada concretamente a aumentar la capacidad 
nacional en materia de qesti6n y  admkistración de programass 

d) Buscar medíos prácticos para eliminar 10% obstáculos que aparecea en los 
r%glam%ntos y  procedimientos existentes, en %op%cfal en lo que se refiere a la 
ejecución %n sl plano nacional, y  otros impedim%ntoe para la eoctenfbilidad. 

13. En %l cuadro 2 s% rssume la nueva información de que se di%pon% %n 1% 
actualidad con respecto a este grupo prioritario de dieposicionee de la 
resolucion 44/211. 

1.. . 
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ladro 2 

îgpacidad v eiecución en el olano nacional 

(Párrafos 13 y 18) 

I 
1 Organización I 

I I 
1990 I 1991 1992 

PNUD Decisión 90/21 del Consejo 

de Administración 

Decjsión 90121 del Consejo 

de Administración sobre 
la ejecución en el plano 

nacional 

Decisión 90126 del Consejo 
de Administración 

Utilizaciin experimental Presentacidn de nuevas 

de los Servicios de Apoyo propuestas al Consejo 

al Desarrollo para financiar 
a los asesores nacionales 

de los gobiernos 

Se propondrá al Consejo Aplicación de la decisión 

prestar asistencia a los 

gobiernos en la creación 
de capacidad de gestión 

de los programas y de 
administración 

Aplicación de nuevas direc- Ejecución plena en el 

trices para la ejecución quinto ciclo 
en el plano nacional 

Presentación de propuestas El servicio de apoyo 
al Consejo sobre la pres- técnico estará en pleno 
tación de servicios de apoyo funcionamiento 

técnico por los organismos 

Aplicación de la decisión 

Oecisidn Wlé del Consejo Aplica& de nuevas direc- Continuacibn 
de Adrnin~stración: apoyo a trices sobre la asistencia, 

los prograsas de reforma de incluidos incentivos a 

la administracibn pública, corto plazo 
mediante pagos coord+nados 

de fncentivos a corto plato 

Grupo 
Consultivo 

Ntxto de 
Políticas 8/ 

Grupo de trabajo del Grupo 
Consultivo Mfxto de Polf- 

ticas encargado de examinar 

los suplementos de sueldos 
locales 

PI El PNUD. el FNUAP, el UNICEf, el FIDA y el PM adoptarán criterios concertados respecto de los 

suplementos de las sueldos nacionales y otros emolumentos. El Comité Consultivo en iuestiones 

Sustantrvas (actividades operacionales) también se ocupa de esta cuestión. 

/ . . . 
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I I 
I Oraanización I 

I 
1990 I 1991 I 1992 

FNUAP Decisir: 90/35 del Consejo 
de Administracidn: alentar 

un mayor uso de los expertos 
nacionales 

Puesta en vigor de las 

directrices sobre el examen 

de programas y la formula- 
ción de estrategias, 

incluido el análisis de la 
capacidad nacional 

Preparación de nuevas 

directrices sobre la 
ejecución nacional 

Se formulan nuevas moda- 

lidades sobre la funcibn 

de los organismos en la 
ejecucibn 

Aplicación 

Prosigue la elaboración a 

la luz de la docisión del 
Consejo de Administración 

del PNUD (u~p~è) 

Se imparten y empiezan a Siguen aplicándose las 
aplicar nuevas directrices directrices 

Se empiezan a aplicar las 

nuevas modalidades en los 
organismos 

Prosigue la aplicación 

Aplicación 

Siguen aplicándose las 
nuevas modalidades 

UNICEF Directrices de politica 
relativas a la creacibn de 

capacidad nacional 

Infcfatfvr prforftarfs sobre la creacfbn de cllprcfdad en el plano de la canunídad pera 
la otencidn prfaarfa de la salud (Infcfativa de ffwiako). 

Examen do polftica y criterio sobre la aplfcacibn de nedfdar de apoyo a los gastos 
peribdicos y locales. 

lodos los proyectos ya se ejecutan en el plano nacional. Se segufrd capacitando al 

personal nacional en el ciclo do programacfbn y la logfstica de los programas de ayuda 

alimentaria. 

FIOA Todos los programas y proyectos ya se ejecutan en el plano nacional. 

N%b: Los organismos especializados y otros organismos de ejecucibn retialen que su capacidad 

de prestar apoyo a la ejecución nacional depende en gran medida de las propuestas que formule el PNUD 
en 1991 sobre los arreglos futuros relativos a los gastos de apoyo a los organismos. Por consiguiente, 

los datos que figuran a continuación sólo se refieren a las instituciones que recientemente pudieron 

proporcionar m6s informaci6n sobre la aplicación, aparte de la que ya figura en el documento A/45/273 
(phrrs. 55 a 134). 

/ . . . 
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/ Organización 1 1990 1991 1992 

I I 

Comi té En su segunda reunión de 1990 (octubre), examinará la posibilidad de que se adopte un 

Consultivo criterio común para todo el sistema de las Naciones Unidas con respecto a la mejor 
en Cuestiones otilizacldn de la capacidad nacional y la ejecución en el plano nacional. 

Sustantivas 

(actividades 
operacionales) 

-- 

OIT Nuevos seminarios para Otras actividades de capa- Prosigue la ejecución 

funcionarios nacionales en citación en Turín y en 

el Centro de Turín otros países 

UNESCO Creación de una nueva depen- Se continuará con el mismo Se continuará con el mismo 

dencia con seis funcionarios tipo de cursos prácticos tipo de cursos prácticos 

del cuadro orgSnico a cargo pero su número aumentará a pero su número aumentará 

de.1 establecimiento de unos 40 a 50 a unos 50 a 55 

cursos prácticos para 
estudios sectoriales 

(desde junio de 1989) 

Realización de cursos 
prbcticos sobre an61isis 

sectorial y programación 

con funcfonarios nacionales 
(re fnicim entre 30 y 40 

cursos en la sede y otros 
en las oficinas exteriores) 

Redaccián de un manual de Difusibn del manual y uti- 
actividades operacionales liraciön como instrumento 

para las oficinas de capacitacibn 

e,teriores 

FAO Utiliracidn de nuevos 

gastos de apoyo para 
proporcionar más servicios 

concretos ejecutados en el 

plano nacional 

Aumento sirtem.$tico de ta intervención de directores nacionales da los proyectos 

(400 en la actualidad) y de profesionales nacionales (800 en la actualidad). Dentro de 
las actuales WStriCCiOneS eCOWhiCaS Se repetirlo y ampliarán los cursos especiales de 

capacitación para directores nacionales. 

/ - *.* 
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1 Organizacidn 1 

II 

I I 
1990 1991 I 1992 

ONUDI Cursos prácticos de capa- Emisidn de instrucciones Continuacidn de las 

citación para funcionarios para el personal sobre actividades de 

oficiales sobre disefio y ejecución en el plano capacitación 

evaluación de proyectos nacional y aprovechamiento 

de la capacidad nacional, 
previo acuerdo con el 

Comite Consultivo en 
Cuestiones Sustantivas 

(actividades operacionales) 

Departamento Se impartiran nuevas direc- Proseguira la aplicación Como en 1991 

de Cooperación tivas al personal sobre la 

Tdcnica para el base del parrafo 13 de la 
Desarrollo de resolucibn 44/211; colabo- 

las Naciones racibn insterinstitucional 

Unidas sobre la base de lo 

dispuesto en el pirrafo 18 

Se continúa con la capacita- Se aplicara la capacitacidn Como en 1991 

cidn y otros proyectos sobre resultante y otros 

aspectos de prmcedilriento progrinrs de asistencia 
(contratación, contratos, l dependencias oficiales 

adquisiciones) para las 
depmndmnci8s oficiales 

fortalecidas. Deliberaciones 

en la reomidn biwl de los 
srrvisfos nacfenrtrs dr 

contr*trci&l 

Crercidn de sirteatas compu- Se instalarin los sistnrs Como en 1991 
tadorirados y de capaci- y se empezar& l utilizarlos 

ración para suprrvisrr la 
efecucfdn de los proyectos 

WCTAD Nuevas dfrectrices sobre el cambio de politicr enunciado en la resolucibn 44/211, 

encaminadas a exeminar con los gobiernos la conveniencia y viabilidad de la ejecución 
nacional o la ejecucidn de proyectos por la WCTAD a partir de fines de 1990. 

Centro de las Creacián una base de datos Perfeccionamiento de la Conexidn de las bases 
Naciones Unidas sobre capacidad nacional base de datos de datos 
para los 
Asentamientos 

Humanos 

/ . . . 
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] Organización 1 
I 

1990 l 1991 I 1992 -1 
OIEA Seminarios de capacitación Realización de seminarios en Prosigue la capacitación 

para funcionarios oficiales países de Africa, similares 

sobre programación, super- a los realizados en 1990 
visión y evaluación de 

proyectos en Asia y América 
Latina 

UIT Introducción de nuevas Ejecución en el quinto 

líneas de proyectos utili- ciclo del PNUO 
zando la capacidad nacional 

se procurará designar a Ejecución de los proyectos 
coordinadores nacionales de del quinto ciclo 

los proyectos en todos los 
los paises en desarrollo 

-. 

/  .  .  I  
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14. Según se puede observar en el cuadro 2, se prevé que el sistema ae las 
Naciones Unidas adoptará’medidas mucho más importantes sobre la utilización de la 
capacidad nacional y  la asunción progresiva de responsabili\Iad por la ejecución 
nacional ae programas y  proyectos que reciben asistencia dej sistema. Para cumplir 
esos objetivos, tienen gran importancia la reforma ae la administración publica 
nacional y  la elaboración de procedimientos para la utilización de otras 
instituciones nacionales. 

. 
ones -vas a la oroaramacion 

(Párrafo 17) 

15. La premisa general del párrafo 17 es que los gobiernos de los países en 
desarrollo formularán marcos nacionales ae programas en que establecerán las 
necesidades del sistema en materia ae cooperación. El sistema ae las Naciones 
Unidas puede contribuir en este aspecto sólo cuando los gobiernos solicitan su 
asistencia en la formulación de esos marcos (véase el anexo II). Asimismo, el 
sistema solamente puede adaptar sus procesos de programación a esos marcos en los 
casos en que existan o hayan sido formulados recientemente. 

16. En la aplicación de las disposiciones de la resolución 44/211 que se refieren 
a la política y  los criterios relativos a la programación ae la asistencia prestada 
por el sistema de las Naciones Unidas influirá en gran medida el grado ae 
descentralización auténtica que tenga lugar, la nueva política ya señalada, 
encaminadas a una aceleración vigorosa ae la ejecución nacional y  la composición y  
estructura de la capacidad del sistema de las Naciones Unidas de que se pueda 
disponer en el plano nacional (párrs. 15 y  16). 

17. Como ya se informó, los miembros del Grupo Consultivo Mixto de Políticas han 
convenido en enviar una carta conjunta a sus funcionarios de los distintos países 
pidiendo que se armonicen los ciclos de programación con tos de los gobiernos, a 
petición de istor. Según se prevk, lo mayor parte de esas actividades de 
armonisecfóa comsazar~n durante 1992 y  prosegnfr&i m6s adelante. 

18. Como se indica en el informe anual del Director General correspondiente 
e 1990, para poder adoptar mejores criterios y  procedimientos de proprsmaci¿n será 
necesario que haya en el sistema un grado razonable de acuerdo sobre un número cada 
vez mayor de conceptos y  túrminos. De ese modo es posible simplificar y  azmonisar 
más las reglas y  loe procedimientos de progrsmaciin en consonancia con los de los 
gobiernca y  acordar y  asignar a los coordinadores residentes y  zuz colegas da los 
equipos nacionalea mandatos adicionales claros para una programación más coherente. 

19. Con respecto a la aplicación por el sistema de las disposiciones del 
párrafo 17, a zaber, algún tipo de 
programas nacionales" (párra. 

“respuesta operacional integrada al marco de los 
17 g)), loe Estados Miembros todavía no han terminado 

ae examinar esta disposición. 

20. En el cuadro 3 también se incluyen las medidas encaminadas a simplificar y  
armonizar las reglas y  los procedimientos, junto con la labor sustantiva que debe 
realizarse primero. El cuadro es sobre todo un pronóstico sobre el sistema y, por 
consiguiente, contiene menos detalles que el cuadro 2. Por su naturaleza, la labor 
necesaria debe orientarse fundamentalmente por los acuerdos interinstitucionales 
basados en gran medida en las iniciativas de los organismos de financiación. 

/ . . . 
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de los orm5 de orogmmhh 

(P6rrafos 15 y 17) 

1 Disposiciones de 1 

1 la resolucidn 1 I 441211 I 1990 1991 1992 / 

Programación tis El CCCS (OPS) examina un 

integrada y coor- documento sobre programación 
dinada (pirr. 17) 

El GCMP prepara notas que 
se utilirar6n en el plano 
nacional 

El subgrupo de armonizaci6n 
del GCHP propone definicio- 

nes de conceptos y thainos 
fundamentales 

Orientación de representan- Continuacidn 

tes de países a cargo del 

cccs (OPS) 

los grupos locales del GCMP Continuación 
en determinados países apli- 

carán nwdidas con los 
gobiernos 

El CCCS (OPS) exanina y Aplicacidn 

adopta las propuestas para 
el sisteeu en general 

Arsmniraci6n de El GCMP prrpara una carta Se celebrar& consultas Aprobaci6n 

los ciclos de conjunta con instrucciones con todos los gobiernos 
progrmcldn 

(pirr. 17 c)) 

Crnbio de crita- El PMR prepara las prepuestas El Consejo de AdMnistracibn Aplicaciön en el 

río sobre la sobro la priaera etapa de los del PMMI aprobar4 la prílwra sist*u 

pregremacíbn Sewicios de Apoye Tlcnice etapa da los Servicios da 
(plrr. 17 d)) Apoye Tdcníco 

Simpliffcacibn la Ofklna del Qírrctor de Se infciar6 la aplicacibn Prosigue la aplicacíbn 
y anaoniraci6n Desarrollo y Cooprracíön en los pafres, junto con 
de las reglas y 

con les gobiernos 
Lconörica tnternacional y el los gobiernos 

les procrdWrn- PM0 presentan propuestas 
tos (plrr. 18 btt sobre wtodologfa al GCHP 

y al CCCS @PS) 

/ . . . 
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1 Disposiciones de 1 
1 la resolución 1 

I 44/211 I 1990 1991 1992 / 

Prestar asistencia El PNUD adopta la decisión Aplicacidn Continuación 

en relación con de hacer participar a los 

los marcos de los organismos en el proceso 

programas, nacio- de evaluaciones y programas 

nales, a petición nacionales de cooperación 

de los gobiernos 'knica, y una mayor utilisa- 

tpárr. 17 a)) ción de los servicios técnicos 

y de gestión del Departamento j\plicación a peticidn de Continuación 
de Cooperación Técnica para los Gobiernos 

el Desarrollo de las Naciones 
Unidas 

Respuesta opera- Examen por la Asamblea General El sistema procede en Continuación 

cional integrada en su cuadragkimo quinto consecuencia 
(párr. 17 g)) período de sesiones 

Mejorar el asesora- Propuestas del FNUO sobre los Decisidn del Consejo Aplicación 

miento de carkter Servicios de Apoyo TCcnico de Administración 

multidisciplinario 

(pdrr. 15, inci- Examen por el CCCS tOPS) Aprobación 
sos a) y c)) 

Informe especial del Aplicación 
Director General de 

Desarrollo y Cooperacibn 
Econ&aica Internacional a 
la As&&lea General 

fntagracibn de la 

ayuda alimentaria 

a los programas 
da desarrollo 

(pdrr. 17 et) 

El PNA celebra consultas Precrntacidn de pro- 

con los gobiernos y loe pues& al Comftd de 

organismos correopondien- Polftfcar y Programas 
tes de las Naciones Unidas de Ayuda Allmentrrio 

Consejo Econdmico y 
Social y la Asamblea 

General 

En 1990 el IMCEF ImpartirA instrucciones a las oficinas exteriores para alentar la partlcipaci6n 
activa en los procesos de programacibn de otras organizaciones; tambt& se impartiran instrucciones, 

en el sentido de compartir la experiencia del UNICEF con un criterio de programacibn descentralizado 
(de conformidad con la resolución de la Junta Ejecutiva). 

/ . . . 
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21. En el cuadro 3 se observa que se está llevando a cabo la labor del grupo de 
tareas sobre programación, a la que el Director General hizo referencia en su 
informe anual correspondiente a 1990. El CCCS (OPS) y  el GCMP participan en esas 
iniciativas. En el cuadro se indica el modo en que deben armonizarse esas 
actividades especiales. 

22. Se está insistiendo especialmente en elaborar criterios de programación nuevos 
y  más coherentes directamente en 01 plano nacional. Las organizaciones miembros 
deL GCMP realizarán actividades especiales sobre colaboración para la programacion 
de una seria de temas o necesidades multidisciplinarias, con el acuerdo de los 
gobiernos interesados, en determinados países en desarrollo. También se estima que 
la labor sobre la simplificación y  armonización de las reglas y  los procedimientos 
se puede realizar de manera óptima en el plano nacional y  desde la perspectiva de 
cada país, a fin de que el proceso responda plenamente a la descentralización y  de 
idear los medios que permitan la adaptación mutua de las reglas y los 
procedimientos con los de los gobiernos. 

v  comppBIsrLpn de la c-d en el olano nacionaa 

23. En cualquier caso, todas las etapas de aplicación antes mencionadas dependerán 
en última instancia de los mandatos y  recursos asignados a los funcionarios de las 
Naciones Unidas en los distintos países, así como de su eficacia y  aptitudes y  del 
modo en que estén estructuradas las relaciones entre ellos. 

24. Ello entraña, en esencia, la aplicación de Loo párrafos 15, 16 y  26 de la 
resolución 441211. El núcleo de la labor que ha de realizarse al respecto gira 
claramente en torno al informe completo que, tal como se dispone en el párrafo 16, 
ha de presentar el Director General en 1991, acompañado de recomendaciones 
concretas para introducir mejoras en la representación del sistema a nivel local 
y  realzar su eficacia de conformidad con lar atribuciones contempladas en la 
resolución. conro debido c~lemento del Laforme, el Director General, seqún se 
dispone en el inciso c) del pirrafo 15, deber& presentar tambidn en 1991 un 
análisis de loz posibles medios de suministro progreeivo ¿le asesoramiento t/cnico 
de carácter multidiscfplínario en el plano nacional, incluido el concepto de los 
equipos multidieciplinarios. 

25. En relación con lo que antecede, el Director General recomienda que esos 
informes especiales sean presentados directamente a la Asamblea General en SU 

cuadragésimo sexto período de sezionez, que se celebrará en 1991. 
versión definitiva de esos informes, 

Al preparar la 
habrán de tenerse en cuenta las decisiones que 

adopte e2 Consejo de Administración del PNUD en 1991 en relación con los nuevos 
arreglos para los gastos de apoyo , aeí como laz observaciones bázicas que formulen 
los órgano9 rectores de loz principalez organizmoz en relación con la resolución 
441211. Por ello no será posible presentar los informes al Consejo Económico y  
Social a su debido tiempo. 

26. En el cuadro 4 &&k& figura un calendario de la aplicación de los p&rafo5 15, 
16 y  17. La seccíón IV del presente documento contiene pormenores sobre las 
actividades en curso y  qU8 sí? pr8Vé realizar con miras a la aplicación del 
inciso d) del párrafo 15, relativo al establecimiento de locales comunes. 

/ . . . 
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ladro 4 

Handato. dotadbn_de Dersonal. otros recurvas y estructura del 
de las Nacignes Unidas en el olulonal en relaci& 

cpn la aolicación de la resolucidn 44/211 

(Pdrrafos 16, 15 c) y otros) 

1 Disposiciones de 1 

1 la resolución 1 
I 441211 I 1990 1991 1992 / 

Preparar marcos de Decisidn de la Asamblea La Oficina del Director 

los programas General de las Naciones General de Desarrollo y 
nacionales y una Unidas en relación con el Cooperacidn Econdmica 

respuesta opera- art. 17 g) Internacional propone al 
cional integrada Grupo Consulti;o Mixto de 

(art. 17) de Política, y posterior- 
mente al CCCS (OPS), un 

nuevo mandato para los 
coordinadores residentes 

de las Naciones Unidas 
y los equipos nacionales 

Redlzdr Id ef+cdc+d Ld ODCEI recibe y dnalira Ld ODCEI prepdrd un asboro 

de la representa- información procedente del de las nuevas necesidades 

cidn del sistema a sistema, Incluida la reldtlva en los planos nacfonal y 

nivel local a la actualiracih del regional a la luz de la 

(art. 16) informe de la DC1 de 1986 resolucibn 44/211, la 

decirfón que adopte la 

Asahlra General en ou 
cuadrag4rhto qufnto perfodo 

de sesiones en retacibn 
con el drtfculo 17 g) y las 

dscfsionea de los drganos 
rectores 

Suministrar cons- La ODCEI prepdra mdndatos La ODCEI coordfna la 

tdntemente aseso- para analizarlos sobre eetodologla de ambos 
ramiento tknico de la base de evaluaciones estudios y los inicia 

carácter multidis- intrrinstitucionales 

ciplfndrio, inclui- 
dos los equipos 

multidisciplinarios 
(arl. 15 c)) 
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1 Dloposiclones de 1 

1 la resolucldn 1 

I 44/2 11 I 

Lograr un acuerdo 
sobre los conceptos 

y thmlnos de la 
programacidn 

Incorporacfön en las aporta- 

clones del Grupo Consultivo 
Mixto de Políticas y el CCCS 

(OPS) en relación con el 
mandato y los equipos 

nacionales (art. 17 g)) 

Considerar nuevos 
arreglos para los 

gastos de apoyo de 
los organismos 

(art. 25) y definir 
nuevamente la 

participación de 
los organismos 

especializados 

(art. 19) 

Incorporacidn al marco de 

ambos estudios de las deci- 
siones que adopte en junio 

el que adopte en junio el 
Consejo de Administracjdn 

del PNUD 

Presentacih de ambos infor- Comienza la reorgani- 
mes a la Asamblea General, zación de los equipos 

en su cuadrag6sho sexto nacionales 

período de sesiones 
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27. Tal como puede observarse en el cuadro 4 w, muchos de los procesos de 
aplicación esbozados en los cuadros anteriores servirán para realear capacidad del 
sistema en el plano nacional. El informe que ha de presentar el Director Qeneral 
en 1991 en relación con el aumento de la eficacia de la representación a nivel 
local (párr. 16) y  el suministro de asesoramiento de carácter multidisciplinario 
(párr. 15 c)) incluirá recomendaciones para mejorar la capacidad del sistema de las 
Naciones Unidas en los planos nacional y  regional de conformidad con los objetivos 
y  funciones establecidos en la resolución 441211. En este sentido, y  como paso 
previo a la formulación de recomendaciones, el Director General realisará un 
análisis centrado en la estructura y  el alcance de la descentralieación 
(cuadro 1) y  en el objetivo de la plena utiliaación de la capacidad nacional y  
la intensificación del proceso de ejecución por los países (cuadro 2). El análisis 
se basará en las actividades emprendidas con miras a mejorar la programación y  
conseguir que sea más coherente y  sostenible (cuadro 3), así como en las 
orientaciones impartidas por los Estados Miembros respecto del inciso g) del 
párrafo 17. En el informe también se tendrán en cuenta las decisiones que se 
adopten en 1991 en relación con los gastos de apoyo de los organismos (párr. 25) y 
sus consecuencias a los efectos de definir nuevamente la participación dc los 
organismos especializados (párr. 19). 

F. Reunan 

28. El Director General considera, en suma, que el informe mencionado f&&!~ 
muestra que, incluso en esta fase inicial, se están llevando a cabo nuevas 
e importantes activfdader con miras a la aplicación de la rerolucfón 441211. 
A continuación se resumen lar líneas generales del posible calendario. 

29. Para el sistema de lar Naciones Unidas, el ailo 1990 es basfcamente una fase 
gregaratoría de la aplicací&n de lr rerolucldn. Asimismo es un año importante de 
trandciin por lo que respecta a cuestioner muy estrechamente vinculada8 a esta 
ouesttbn, taler ocnne la preparación del guinto cfc~o da pregrami~ibn 481 FlWZJ 
(1992~19961, y  8 1013 nuevos arrsgloo para los gastos de apoyo de los orgmh5aos. 

30‘ En cualquier caso, las organisaciowo esrin prrpntando planes concretos de 
descrntralisacf¿n. Se han adoptado decfeioneo que apuntan a que ae w.Wíe mh 
decididamente a fin de aprovechar la capacidad nacional y  se acelere la e~acuci¿n 
por los países. Las distintas organieacionee y  los cirganos interínstitucfonales 
se es& ocupando intensamente de las cuestiones que plantea el logro CIS uaa 
psogramacidn mas coherente y  sostrnible. Adem¿s, el grupo Consultivo Mixto de 
Política ha publicado una importante instrucción relativa a la armonioación de 
10s ciclos de los progrismas. Se han concertado acuerdos interfnstitucioaales 
encaminados a realear el papel de los coordina5oree residentes a intensificar la 
cooperación entre los equipos nacionales del sistema, Asimismo se han preparado 
importantes y  nuevos programas de formación profestonal para el personal o se han 
intensificado los eristentes. Entre ellos destaca el nuevo programa de formación 
de equipos nacionales del CCCG (CPB), en el que 8% utilizan los servicios del 
Centro Internacional de Capacitación de la OIT de Turín. 

/ . . . 
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31. En 1991 las respuestas de los Órganos rectores a la resolución se 
concretarán en planes de aplicación preparados por las secretarías de lOS 

organismos especializados y  las entidades técnicas, quienes habían estado 
recibiendo esas directrices a partir de 1990. El Consejo de Administración del 
PNUD adoptará importantes decisiones complementarias o nuevas en relación con la 
descentralización, los recursos para fomentar la utilización de la capacidad 
nacional y  la ejecución por los países y  para atender a otras necesidades de 
programación, y  la futura participación de los organismos. 

32. Al mismo tiempo, comenzarán a aplicarse los planes de acción de 1990 que no 
requieran la adopción de decisiones por parte de los órganos rectores. Esos planes 
incluirán la programación selectiva en régimen de cooperación, bajo 10s auspicios 
del Grupo Consultivo Mixto de Política; la preparación de un acuerdo y  directrices 
interinstitucionales sobre conceptos y  términos fundamentales, tales como la nueva 
orientación por programas: actividades de simplificación, armonización y  adaptación 
de normas y  procedimientos; y  la aplicación de nuevas directrices sobre la 
utilización de la capacidad nacional y  la ejecución por los países. Si, como cabe 
esperar, la Asamblea General formula directrices en su cuadragésimo quinto período 
de sesiones en relación con el concepto de una respuesta operacional integrada del 
sistema al marco de los progríunas nacionales (párr. 17 g)), en 1991 el Director 
General y  los jefes de otras entidades establecerán, con miras a la aplicación de 
esa disposición, unas directrices y  un mandato nuevos para los coordinadores 
residentes y  los funcionarios destacados en los distintos países, respectivamente. 

33. Asimismo, en 1991 el nuevo programa de formación de equipos nacionales 
incluirá por vez primera una serie de cursos prácticos en los que se tendrán 
debidamente en cuenta esos distintos logros alcanzados en relación con la 
aplicación de las correspondientes disposiciones de la resolución. 

34. Como se ha señalado antes, la Asamblea General examinará en su cuadragésimo 
sexto periodo de sesiones los informes que, ea cumplimiento de su petición, le 
presente el Director General en relación con el mejoremiento de la representación a 
nivel local y  el suministra de asssoramiento nultidfrcfplinaria, incluido el 
concepto de los equipos multfdíscíplínaríos en el plsno nacional. 

35. En el tercer año del calendario (1992) se pondrán plenamente en marcha o se 
adoptarán medidas decisivas concernientes a todos los aspectos de la 
resolucíon 441211. Se espera que, durante ese añO, la secretaria adopte medidas 
para tener en cuenta las reapuestas enviadas por los órganos rectores a fínales 
de 1990 y  en 1991. El inicio del quinto ciclo del PhUD en 1992 entraiíará la 
aplicación de buena parte de la resolución a numerosas actividades operacionales 
del sistema. 

36. En 1992 empezarán a producir resultados concretos las conversaciones 
celebradas con los gobiernos en 1990-1991 en relación con la armoníeación de los 
ciclos de los programas con las ciclo6 de los países, tarea esta que requiere 
tiempo. Asimismo empezarán a dar frutos las directrices de la Asamblea General 
relativas a la formulación de respuestas operacionales integradas al marco de los 
programas nacionales o más coherentes con ese marco. La labor lleva¿a a cabo a 
finales de 1990 y  en 1991 con miras a establecer definiciones interinstitucionales 
de esos y  otros conceptos y  términos fundamentales para la programación comenzara 
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a reflejarse en las actividaaes que los equipos nacionales del sistema estén 
realizando con las entidades ae los distintos países. Al finalizar el año 1992 
un primer grupo importante de equipos nacionales habrá recibido en el Centro de 
la OIT de Turín con arreglo al programa del CCCS (OPS), la capacitación especial 
mencionada, también se habrán adaptado los programas de formación de otro 
personal ae apoyo y  destacado en los países. Asimismo empesarán a influir en la 
programación las directrices y  las técnicas que se establezcan para simplificar, 
armonizar y  adaptar las normas y  los procedimientos de los países. 

31. Asimismo, en 1992 la decisión y  las directrices adoptadas por la Asamblea 
General en 1991 en relación con las recomendaciones que formule el Director General 
para aumentar la eficacia ae las representaciones a nivel local empezarán a plasmar 
en medidas concretas dentro de la corriente general de descentralización. Esa 
disposición de la resolución, que producirá consecuencias sistémicas en la futura 
labor del sistema ae las Naciones Unidas en el plano nacional, dará lugar a la 
preparación de planes encaminados a la adopción de medidas concretas sobre los 
cuales el Director General, por conducto del Consejo Económico y  Social, presentará 
informes a la Asamblea General en su cuadragésimo sexto período de sesiones, dentro 
del examen amplio de política con que culminará el trienio. 

, G. e 

30. Dentro del escaso tiempo disponible entre los períodos de sesiones del Consejo 
Económico y  Social y  la Asamblea General, el Director Gene&-al, contando con la 
diligente cooperación ae sus colegas del sistema, ha procurado atender al deseo de 
los Estados Yi8mbros de contar con un calendario más completo sobre la aplicación 
ae la resolución 44/211. 

39. El Director General seaala a la atención de los Estados Miembros qu8, al 
igual que ocurrió con la primera versión, el píaro establecido por ellos para la 
gr8sentación de esta veroión revisada del cal8ndario tipide oomsignar en ella todo 
lo que pueda suceder hasta el mosmnto de su 8tm8n por los iWados Mksbros. Así, 
y  debido a la necesidad de preeentar 81 calendario a la Asambt8a Gsneral, no se han 
podido tOn8r en Cwtlte laS decision8e que se espera que e&pt8n, como coas8euencia 
de la rscolucibn, los órganos rectores o subsidiarios de la UHESCO, la FAO y la OIT 
en octubre y  novi8mbre de 1990. En 8St8 SeatidO~ se hará tOd0 lo posible por 
informar de esas decisiones a la Asamblea General y  mantener hasta la presentación 
del priximo informe anual de conformidad con los recursos disponibles, una 
corriente constaste y oportuna de información sobre la aplicación de la resolución. 

40. Como parte ds esa información, y  con objeto de facilitar el an6lisis de los 
avances logrados en aspectos fundamentales , 88 uttlisarin los debidos puntos de 
referencia, que abarcarán cuestiones tales como el nivel de descentralisación y  
de delegación d8 atribuciones, el abM13C8 d4! la ejecución por los paises, el 
ámbito de los métodos psrfeccionador de programación, el aóm8ro de locales comunes 
y  lar diversas medidas eustantfvas adoptadas por los Órganos rectores de las 
organisecfoaes del siotema de las Naciones Unidas con miras a la aplicación d8 la 
resolución. Esos puntos de referencia pemitirán observar las transformaciones 
regfstradas durante cierto tiempo y  analizar las tendencias en relación con los 
objetivos establecidos en la resolución. 

/ . . . 
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II. CONCEPTO DE UN DOCUMENTO QUE CONTENGA LA RESPUESTA OPERACIONAL 
INTEGRADA DEL SISTEMA DE LAS NACIONES UNIDAS AL MARCO DE LOS 
PROGRAMAS NACIONALES 

41. La Assmblea General, en el inciso g) del párrafo 17 de la resolución 441211, 
pidió al Director General de Desarrollo y  Cooperación Económica Internacional que 
realizase un estudio independiente encaminado a examinar, entre otras posibles 
maneras de mejorar la coordinación del sistema de las Naciones Unidas a nivel 
nacional, el concepto ae un documento que contuviese la respuesta operacional 
integrada ael sistema de las Naciones Unidas a nivel nacional al marco de los 
programas nacionales del gobierno receptor para las actividades operacionales para 
el desarrollo, lo que daría mayor coherencia a los instrumentos existentes de 
programación. 

42. Asimismo, se pidió al Director General que presentara el estudio a la Asamblea 
General en su cuadragésimo quinto período de sesiones, por conducto del Consejo 
Económico y Social. El estudio, preparado por un consultor superior, figura en una 
adición del informe anual de 1990 sobre las actividades operacionales para el 
desarrollo (A/45/273/Add.2-E/1990/85/Add.2). 

43. En el inciso g) del párrafo 17 de la resolución 44/211, la Asamblea General 
pidió también al Director General que incluyera en el estudio un análisis con Bu 
opinión sobre los efectos de ese enfoque, en particular sobre el papel del 
coordinador residente, sobre el papel rector del Programa de las Naciones Unidas 
para el Desarrollo y  sobre la relación y  la pertinencia de un enfoque de ese tipo 
respecto ae los mecanismos ae coordinación existentes de las organizaciones del 
sistema de las Naciones Unidas a nivel nacional, tales como las evaluaciones y  
programas nacionales de cooperación técnica y  mesas redondas, así como grupos 
consultivos y  posibles formas de poner en práctica los elementos pertinentes en 
ellos contenidos. 

44. El Director General formuló varias ObserVaCfOnes previas sobra ese enfoque en 
su informe anual (A/45/273-E/1980/85), pero splas16 el cumplfmiento crbal de la 
peticffh antes mtncíoasda para teaer en cuenta la reacción de las entida%es del 
sistema de las laci?nes Unidas entre las que había distribuido el informe del 
consultor. hsi~isno, el Director General pidió ô 10s coor6inaQores reei$entee que 
recabasen las opiniones de los gobiernos y  de los equipos nacionales de las 
Nacfonear Unidas. Habida cuenta del tiempo que se precisaba para ello, el Director 
General anunció que presentaría sus opiniones y  la información obtenida en un 
documer>to de sesión. 

45. La presente nota contiene esas opiniones y  un análisis de la información 
adicional recibida. 

/... 
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46. El Director General agradece profundamente a las entidades del sistema su 
colaboración al facilitar sus opiniones sobre el estudio del consultor. 

, 
DDiniones ae los- 

41. Se han recibido hasta la fecha 36 respuestas ae coorainaaores residentes: 
16 de Africa, ocho de Asia, cinco de los países árabes y  siete de América Latina. 
Aproximadamente en la mitad de los casos, los coordinadores residentes pudieron 
recabar las opiniones iniciales de los gobiernos y  distintos miembros de los 
equipos nacionales del sistema ae las Naciones Unidas. El resto de las respuestas 
contiene las opiniones ae los coordinedores residentes. A continuación se resume 
la información obtenida, que constituye una muestra representativa ae los contextos 
del desarrollo y  la cooperación. 

48. Aunque en todas las respuestas se reconoce que el papel y  el cometido de los 
gobiernos huéspedes son fundamentales, las opiniones varían en relación con la 
capacidad para asumir la función rectora ae la programación en los términos que 
implícitamente se desprenden ael párrafo 17. 

de los oro- 

49. El concepto goza de un amplio apoyo y  varioo gobiernoo ya han manifestado 
su profundo interés en avanzar ea eae sentido meQiante la adopción de nuevos 
mecanizmos reglamentarior o la necesaria adaptaciin de los existentes, tales como 
las evaluaciones y  progrsmas aactonales de cooperacibn ticnica, las reuniones de 
grupos consultivos o las mesas redondas. Al parecer goaa de gran aceptacidn la 
evaluación conjunta de las necesidades en materia de esfstsncfa tdcnfca y otras 
conexas realizada por el EWUD, el UBICEI y  el FMJAP con el debido apoyo de los 
organismos erpecializados. lo obstante, se considera que esa actuación conjunta en 
el plano nacional depende de la concertación de acuerdos entre las sedes de las 
organizaciones y  los organismos interesados. 

50. En verioz países se destaca que es necesaria la cooperación del eistema de las 
Naciones Unidas para establecer un marco de los programas nacionale& que adoptaría 
la forme de documento formal o de proceso oficioso y  paulatino. Se da por sentado 
que ese marco se utilizaría posteriormente como punto de referencia para programar 
todas las actividades de asistencia técnica externa 6 integrarlas debidemente en 
los programas nacionales y  los sistemaz ae asignación ae recuraos. Los países que 
ejercen un firme control de la programación de la asistencia externa o aquellos en 
que la asistencia es asignada en función de factores políticos especialea no 
consideran necesarios los cambios en coa etapa. Según los países que son “donantes 
netos“, tampoco es necesario emprender nuevas iniciativas. No obstante, en todos 

/... 



A/45/273/Aaa.5 
E/1990/05/Ad6.5 
Español 
Página 26 

los casos se considera perentorio lograr lo que en un informe se califica de "mayor 
profesionalismo”, particularmente por lo que respecta a la determinación, la 
elaboración y  la ejecución de proyectos y  a la racionalización de procedimientos. 
Con ello se conseguiría, entre otras cosas, una integración más completa de las 
aportaciones externas e internas con miras al éxito ae la ejecución ae los 
programas nacionales de desarrollo que fuesen viables. 

51. En las respuestas se Considera que la idea de contar con un comité de esa 
índole es interesante y  digna de tenerse en cuenta, si bien su creación puede verse 
obstaculizada por la situación de los gobiernos en materia de recursos humanos o de 
personal, por una parte, y  por las ambigüedades y  deficiencias que actualmente 
padece la representación del sistema de las Naciones Unidas en el plano nacional. 
por otra. Varios gobiernos han manifestado su propósito expreso de recurrir, a tal 
efecto, a los mecanismos de coordinación con los que cuentan actualmente sus 
ministerios 0 departamentos ae relaciones exteriores 0 de cooperación. En la 
marcha hacia un mecanismo operacional central de la índole del comité de evaluación 
y  acción propuesto y  en las actitudes al respecto influirán el carácter y  el 
alcance de la programación que se arbitre conjuntamente o en cooperación con 
el PNUD, el UNICEF, el FNUAP, la OMS y  otros órganos del sistema de las Naciones 
Unidas. 

Coord 

52. Sn todas las observaciones recibidas se coincide en señalar que, para poder 
evensar en la preparación ae un marco ae los progremas nacionales y  la evaluación 
conjunta ae las necesidades y  los programar de loe países, habrá que precisar y  
fortalecer más el papul ae los cooraínaaorer rosídentes por lo que respecta a su 
relación con los representantes ae los organísmos en los países y  a los recursos 
que les sean asígnados en lne ofícinas exteriores o que obtengan de resultas de la 
concertación ae acuerdos de asist8ncía con lao sedes d8 los organíemos. 

53. LOU miembro8 a8i Chip0 ConSultíVO Mixto d8 POlitíCa (COnCr8tfuItent8 el FNUD, 
el UNICEC y  el FWAP) ya han concertado un acuerdo ci8 príncipío para proceder a 
la armonísacfón de los cíelos d8 los progranas. Loo coordinadores residentes 
son partidarios de la simplífícacíóa y  armonftación de los procedímíentoe, 
d8finíCiOn8s, estructuras, normas y  reglamentos en loe tirminos propuesto6 en el 
informe del consultor. 

54. No se han formulado informaciones concretar sobre los conceptos o el contenido 
del documento sobre los países que se contempla en el íncieo g) del párrafo 17 de 
Ia resolución 44/211. No obstante, en ocasiones se alude al hecho ae que 1s 
modificación de las PfáCtíCas vigentes, qU8 plasmaría, tal como se propone, en una 
evaluación ae la8 necesidades, una programación y  un análisis ae la situación 
realizados de manera conjunta, debería tener como objetivo la reducción, y  no el 
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aumento, ael número de informes o documentos existentes y  del volumen de trabajo de 
todas las partes interesadas. 

Conclusiones 

55. Al parecer, por una parte se mantendrá el statu quo en un pequeño numero de 
países. Por la otra, y  según los datos con los que se cuenta, hay por lo menos 
dos países que han adoptado medidas concretas con miras a la colaboración en 
sentido estricto en la programación en el plano nacional. La mayoría de los países 
son partidarios ae adoptar paulatinamente el método propuesto. 

56. Está claro que la mayoría de los gobiernos huéspedes continuará dependiendo de 
la participación activa del sistema de las Naciones Unidas para poner en marcha un 
análisis amplio de la situación y  una evaluación de las necesidades, que en Última 
instancia deberían servir de punto de referencia para las actividades bilaterales y  
multilaterales de asistencia técnica y  otras esferas conexas dentro del marco de 
los programas nacionales ae desarrollo existentes y  en curso. Las medidas 
concretas que se contemplan son las siguientes: 

a) Consolidar e integrar las evaluaciones y  los programas nacionales de 
cooperación técnica que tengan carácter experimental: 

b) Obtener apoyo financiero y  técnico de los organismos externos para salvar 
las deficiencias de personal y  recursos de varios países menos adelantados: 

c) Armonioar y  simplificar los prOcedimientOS: 

al Actuar con mayor profesionalismo en la determinación, la elaboración, la 
evaluación y  la ejecución de proyectost 

el Precisar y  fortalecer más el papel del coordinedor residente como 
“&rbitro** independiente en el plano nacfomal. 

57‘ El Director Gener&l estima que la labor ea cure0 ee correcta y  está 
debidamente encaminada, si bien se necesita más experimentación. El Director 
General, al iniciar uus observacionese desea recalcar nuevamente algunos preceptos 
fundamentales contenidos en la reSolución 44/211r 

ab La aplicación del párrafo 17 debe estar dirigida por los gobiernos y  
debe ayudar a Portalecer la capacidad de loa gobiernoa para definir objetivos y  
estrategias prioritarios a IOE fines de utilkar los recursos disponibles del 
sistema de las Naciones Unidas y  para coordinar la programación de esos recursoa y  
de todos lot aemáe recurSoS externoel 

b) Debe utilizarse, un enfoque por programas para que los recursos internos y  
externos Se empleen de manera más eficaz, con efectoo mayores y  más auraaeros, para 
resolver problemar prioritarios de deearrollo bien analizadoe: 
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c) La aplicación del párrafo 17 debe ir acompañada ae una respuesta flexible 
por parte de un sistema mucho más descentralizado. Ello significa que la respuesta 
debe adecuarse a las necesidades de cada país y que no debe haber nuevos modelos 
uniformes. 

58. Se ha pedido al Director General que, además de llevar a cabo un estudio 
independiente encaminado a elaborar el concepto de una respuesta operacional 
integrada ael sistema, sugiera posibles maneras de aplicar los elementos 
pertinentes contenidos en ese concepto. El Director General procurará atender 
a ese pedido y referirse a los elementos particulares también mencionados en el 
inciso g) del párrafo 17, en la secuencia en que se podría prever la evolución del 
proceso total. 

59. El Director General está de acuerdo con el consultor en que se debe analizar 
el concepto ae marco de los programas nacionaLes (inciso a) del párrafo 17) para 
dar claridad a la segunda fase importante, el desarrollo de una respuesta 
operacional integrada del sistema a ese marco. Si bien ha sido conceptualmente 
importante diferenciar el marco nacional de la respuesta del sistema, en la práct 
en condiciones ideales, la respuesta se desarrollaría a la par del propio marco. 

ica 

.I . . . 
1. Programaclon dlrlm oor los aobiernpñ 

60. Se considera que el concepto de un marco de los programas nacional.es para las 
actividades operacionales del sistema de las Naciones Unidas, aunque tal vea exista 
descrito ae otra manera en algunos países, es lo suficientemente nuevo como para 
que quepa sugerir algunas medidas iniciales ae carácter exploratorio. 

61. A cada gobierno le correspondería adoptar su propia definición global del 
marco ôe los programas nacionalee. El consultor, en el pirrafo 39 d% su informe, 
ha suministrado una descripción general de los principal%8 componentes del marco. 
En el presente documeato tal ves convenga destacar la definicfth que hace el 
consultor de los objetivos principales (enunciada en el párrafo 34 de su fnformca). 

Los objetivos principales de este %nfoqu% integraáo serían fortalecer las 
relaciones entre la planificación macro%conómica y las estrategias sectoriales 
o rubsectoriales para beneficiar a loo departamentos gubernamentales y a la 
comunidad internacional, en cuanto a definir más claram%nt% la asistencia de 
esta última, desae el punto ae vista del país receptor. El enfoque descrito 
garantizaría que las actividades de desarrollo en un sector o programa que 
reciben apoyo ae uno o más organismos externo8 no menoscaben inaavertíclamente 
otras necesidades de desarrollo. Un enfoque fntegrado tambien deberá ayudar 
a ir miís allá de las prioridades ae estabilización y ajuste a corto plazo, al 
definir y concentrar la atención en objetivos de desarrollo a largo plazo. 

62. El Director General, a partir ae esta definición descriptiva, desea hacer 
hincapie en la función que cumple la creación de marcos de programas nacionales 
para que los gobiernos: 
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8) Definan mejor los objetivos ae desarrollo a largo plaeo en relación con 
los cuales se deberían aprovechar las ventajas comparativas particulares del 
sistema de las Naciones Unidas; 

b) Tengan una conciencia más cl.ara ae cómo otras entiaaaes o fuentes de 
asistencia no pertenecientes a las Naciones Unidas, podrían reforxar la8 
actividades a las que prestaran ayuda las entidades de las Naciones Unidas a fin 
de asegurar u.1 desarrollo global; 

c) Utilicen de forma más creadora la capacidad ael sistema, por ejemplo, 
determinando la labor de planificación que p.xVía realizar un organismo incluso si 
no “ejecutara” los programas o proyectos resultantes ae esa labor; o aeturminando 
el tipo de orientación técnica multidisciplinaria periódica de un equipo especial 
mixto ae expertos nacionales y  expertos del sistema ae las Naciones Unidas que 
debería preverse en un programa determinado, o indicando los servicios no 
relacionados con los proyectos que podría proporcionar el sistema de las Naciones 
Unidaal 

8) Puedan individualizar con mayor exactitud las exigencias que impondrán 
los programas que reciban asistencia externa en relación con 108 recursos humanos, 
presupuestarios y  físicos del país, y  en consecuencia, las concilien y  las 
satisfagan f/. 

63. En esta etapa inicial, sería importante estudiar el significado del inciso d) 
ael prirrafo 17 porque, como ha señalado el consultor, la orientación por programas 
es la base de la intención general de eae párrafo. Es menester examinar dos 
cuestionesr Lqué diferencia hay entre los programas y  los proyectos? Lque 
resultados tendría un “marco de los programas nacionales” para las actividades 
operacionales de1 sistema ae las Naciones Unidas? Lacaao que hubiera un 8010 
progrema del sistema ae las Raciones Unidas en cada país? 

64. En la reaoluci¿n 44/21X de la Asamblea CIez#t&l se reconocieron las diferencíaa 
de enfoque respecto de la pregreinaoibn prwalecientea en 0% l iataiB& Sin embargo, 
le aprobaciio ae marcos de loa programas naoionalea basada en la orientacl¿n per 
programas podría permitir la elaboración de un ptograma Qe progremaa del sistema de 
las Naciones Unidas. A este rfBlpeCtOt se debería tener presente que, desde el 
punto de vista operacional, cualquier programa nacional consta de conjuntos de 
programas. ta diferencia estaría en que loa progrrrtnaa estarían relacionedos entre 
sí y  no serían simplemente colecciones de proyectos. 

66. El programa general del sistema de las Naciones Unidas entraiiaría “una gema de 
mecanismos y  actividades, nuevos o incrementados, y  constituirá la respuesta 
operacional integrada’* del sistema a que se hace referencia en eI inciso g) del 
párrafo 17. En caso de establecerse debidamente, cumpliría 30s prop¿aitoa 
estratégicos descritos. En el documento se describirían los objetivos generales de 
cooperación dentro del sistema y  ee indicaría CÓSO se cumplirían los propósitos 
descritos y  qué resultados en materia de aumento del desarrollo se esperarían a lo 
largo ael ciclo. 

/... 
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66. En los diferentes programas (nacionales) que constituirían el programa general 
integrado del sistema de las Naciones Unidas, podría haber alguno% *‘proyectos”, en 
caso as que siguieran recibiendo esa denominación. 
orientación por programas, 

Sin embargo, con arreglo a la 
se trataría de refuerzos externos temporales de 

corrientes a más largo plaeo de actividades nacionales de desarrollo para producir 
incrementos que las instituciones nacionales pudieran sostener y  aumentar. Sin 
duda alguna, un marco de programas nacionales bien desarrollado contribuirá en gran 
parte a la labor analítica, de fortalecimiento y  determinación de esferas que se 
necesita para pasar a una orientación por programas. 

67. El Director General en la parte principal de su informe anual, señaló ya, en 
relación con el estudio del consultor, otro posible beneficio y  otra posible 
reducción de la carga que podrían ofrecer los marcos nacionales utilizando la 
orientación por programas: la oportunidad de llegar a procedimientos más 
coherentes de resolver la cuestión de los gastos locales (incluidos los gastos para 
contribuir a solventar los sueldos). 

68. Dadas las definiciones que anteceden (que se perfeccionarían y  ajustarían en 
cada país), los gobiernos podrían empezar a establecer los marcos de los programas 
nacionales mediante un proceso exploratorio. 

69. Quizá los gobiernos deseen examinar a fondo qué significaría un marco de esa 
índole en su propio contexto de planificación y  programación del dorarrollo. ESe 
proceso podría entrañar un diálogo Útil con los coordinadores residentes y  el 
personal sobre el terreno del sistema de las Naciones Unidas. En el examen se 
podrían tratar lar siguientes cuestiones importantes: 

al LQué experiencia se ha recogido hasta la fecha en la% actividades para 
coordinar la programaaión en el sfotema de la% Daaiones Unidas? ¿En qué esferas 
concretas, tal vea incluyendo determinados problemas o sectores de desarrollo, ha 
faltado una gro(jrclAlaai¿n coherente de tos reaursoa del sictema, y por qué? Fodrian 
determinarse los problemas de 10% gobfornos y  del sfstsma y  buscarse medidas 
correativas ea relación con el nuevo proceso; 

bf tQue importancia podria tener la participacidn de otro% recurso% ae 
asistencia externa, ajenos al sistema de las Naciones Unidas, en 10% mismos marcos 
ae 100 programas? Evfdentcnneate, ello arpendería ae factores tale% como la ínaole 
de la utíli%aci¿n que se quisiera dar a los demás reourso%~ y  de si esa 
coordinación mis amplia ae la programación resultaria particularmente valiosa para 
un determinado sector. El Director General instaría a que en la preparaci¿n de 
efios marcos ae programas nacionalea no se aejara pasar nfnguna oportuniaaa para 
tratar ae ampliar %u alcance y  lograr que sus beneficios en materia de programación 
estratégica se hagan erten%ivos a la mayor parte pooible de la corriente total ae 
la asistencia operacional externas 

c) LQué mecanfrmos %e utílioarían para elaborar el marco de 10% programa% 
nacionalee? Como se indica en los informes de los coordinadores reridentes, tal 
vez los gobiernos deseen estudiar primero el conjunto de los mecani%mos existentes 

/... 



ww27wAda. 5 
E/l.QQO/&/Add.5 
Español 
Página 31 

que podrían utiliaarse. Es posible que el concepto brinde la oportunidad de 
examinar 888 mecanismo y  la posibilidad ae adaptarlo para que resultara útil en 
relación con el marco, incluida la determinación ae la asistencia que podría 
solicitarse al sistema de las Naciones Unidas para fortalecer la capaciaaa a ese 
respecto. En todo caso, la aplicación de la resolución 44/211 no debe ocasionar 
nuevas etapas innecesarias de procedimientos burocráticos ni representar una nueva 
carga para los gobiernos. 

I 
La etaDa Drevia a la orocrramecion 

70. Se ha sugerido en párrafos anteriores que, en la práctica, los dos elementos 
ostensiblemente diferentes y  el marco nacional y  la respuesta integrada del sistema 
de las Naciones Unidas podrían evolucionar conjuntamente. El punto de partida de 
esta evolución conjunta podría radicar, para muchos países, en un proceso analítico 
previo a la programación, una armonicación ae los ciclos ae programación y  el paso 
a un enfoque por programas, es decir, a la aplicación de los incisos b), c) y  d), 
del párrafo 17, elementos fundamentales para aplicar eficasmente esa disposición en 
su conjunto, empeeando por el inciso c). 

71. El Director General coincide plenamente con el consultor en que uno de los 
cambios positivos que se están produciendo ya en el sistema de lar NSciOneS Unidas 
ea la decisión común del Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF), el 
Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) y  el Fondo de Población 
de las Naciones Unidas (RWAP) de armonicar, previa solicitud, SUS ciclos de 
programacih con los de cada uno de loa gobiernos interesados. Aaimfamo, el Fondo 
Internacional da Desarrollo Agrícola (FIDA) y  el Progruna Xuadial da Alhntos 
(PUA) consideran que la mayor coordinacián con loa gobiernos nacionales que se 
lograria con la amwniaacibn 66 los ciclos fomataría wsa mayor l iaaroaiaaai¿a & 
la aaiatenaia y  permitirla que las actividades pertinentes ab caatplmntaaen 
mbmtaats (daoe la carta aoajunta del Orupe Consultivo Nirto de Pelítiaas qua 
figura en la adicibn 3 del informe anual). Il Direatar 6eneral aonfia l n que otraa 
entidades d#t airt#ma qua no tian#n ciclos d# progrwaaidn praptmnk di&oa, 
axgrsren al miua8 iatsrda. 

72, ta efecto, esa as la piedra angular de loa marcos de loa programas nacionales 
para las actividades op%racioaalee del SiSt%SIu~ (iu importanaia estribari ea que, 
por prim#r# vas (ID la mayoría de los países en d##arrollo, loa gobiernos podrán 
destinar a sus objetivos y  nec#siaad#s futuro8 do d#aarrollo nacional dentro de un 
períoao determinado, una parte considersble de los r#eurso# qu# sl #í#trnna pueda 
poner a su ddsposick¿n en la forma de donacfonea. 

73. Diversos países disponen de mecanismo6 tale6 como mesa6 redonda#, grupo6 
consultivos y  evaluaciones y  programas nacionales de cooperacián thica; cabe 
preguntarse en qu6 medida puaden contribuir dichos mecanismos a la elaboración de 
marcos a0 programas nacionales para las activiaaaes operacionales aei sistema. 
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74. No es posible dar una única descripción de la forma en que la evolución de 
esoa marcos puede verse beneficiaaa por las mesas redondas patrocinadas por el PNUD 
0 los grupos consultivo8 airigiaoa por el Banco Mundial. La pregunta fundamental 
es, probablemente, hasta dónde pueden llegar estas actividades, dirigidas hacia la 
formulación ae estrategias y  programas ae desarrollo operacionales e integrados, 
con un grado ae detalle que trascienda el aiái0g0 macropolítico (cuestiones 
fiscales, distributivas y  de otra ínaole), la planificación macroeconómica y  la 
formulación global de objetivos en relación con las corrientes ae recursos 
externos. Algunos componentes sectoriales alcanean un grado de pormenorieación aún 
mayor en el nivel ae la planificación que intervendrá en los marcos ae los 
programas nacionales propueetos. Los nuevos trabajos del PNUD encaminados a 
incorporar marcos normativo8 ae cooperación tknica en los preparativos ae estas 
reuniones permitirán superar diferencias importantes. Con todo, parece haber 
diferencias conceptuales entre los planos en que suelen trabajar las mesas redondas 
y  los grupos consultivos y  los aspectos más operacionales a que se refiere el 
párrafo 17 de la resolución 441211. 

, , ae CO- 

75. Cuando se llevan a cabo un plan y  un programa ae cooperación técnica 
prioritaria para todo un paírr en desarrollo, las evaluaciones y  programas 
nacionales de cooperación tknica del PNUD 88 aproximan más a los marcos de los 
programa8 nacionales para las actividad+8 operacionales ael sistema. Sin embargo, 
no incluyon, como reñala el consultor, las formas de ayuda distintas de la 
aristoncia t¿cnfca que podrían obtenerse recurriendo a las actividades 
operacionalos do1 sistema. Cl hecho do que ortos diversos mecanismos no utilicen 
en la actualidad la totalidad de 108 recursos analíticos y  de programación del 
sistema de las Nacionor Unidas limita aún más la función que pueden deuempeiiar en 
función de oste enfoque. 

76. Sin rarbrrrgo, #ro deba entenderre que la8 observaciones precedentea del Director 
Genmal pratea&n l xaluir la pooibflidad da que loo rsecsntsswe extstentes, quu 110 
son rígido8 ni ixrsutahles, se ajurten re&3 el pafr de que se trate. En e8ts 
pareco rraffste afirmar quar auaque el anAtisis da diahos meeanirntor en muchos 

crtapa 

casos constituirá un pusta de partida, la evolucidn de los marcos de los groqrmmne 
nacfonslrs para las aotfvldades operacionales exigirá, en general, una labor de 
otra indofe. 

77. Se ha sehlado BQ pArratos aateriares que la evolucián prActica de un marco de 
progrumm nacionales para las actividades operacionales del sistema se iníciarci con 
buenos anAlisis as situaciba y de neersíaader. El objeto de esos anAlisis debe ser 
determinar tanto las necesidades existentes como la experiencia adquirí& al 
intentar atenderlos y, sobre esa baee, establecer objetivo8 nuevos y  realistas, es 
decir, matar y  marcos normativos para los programas operacionaler, con una clara 
comprensión do las mejoras concretas del proceso de desarrollo nacional que habrán 
de obtenerse de cada una de las actividades planificadas y  de cómo se alcanzarán 
esas me joras. 
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10, Como se señala en el informe del consultor (párrs. 27 a 33), muchas 
organizaciones del Sistema realizan en la actualidad análisis de ese tipo con 
diversas instituciones gubernamentales y  otras entidades nacionales, pero 
manteniendo una relación de independencia importante, cuando ,no absoluta, En ese 
sentido, la armonización de los ciclos permitiría sincronizar mejor las actividades 
previas a la programación. 

19. En consecuencia, el Director General insta a los gobiernos y  a las 
organizaciones y  organismos pertinentes del sistema a que presten la máxima 
atención a la disposición del inciso b) del párrafo 17. Evidentemente, deberá 
hacerse todo 10 posible por aprovechar el trabajo analítico de los mecanismos 
nacionales existentes y  comparar los análisis de otros organismos externos, 
elemento érate al que a menudo UO se ha prestado la debida atención, 

00. Sin embargo, esta nueva iniciativa tiene otros tres aspectos importantes que 
no deben pasarse por alto. En primer lugar, las revisiones sectoriales de los 
organismos especializados y  otras entidades técnicas también exigirán a menudo una 
labor de sincronización para llevar a cabo los análisis cruzados necesarios y  ello, 
a su vez, entrañará importantes ajustes y  solicitudes de suficiente material 
anticipado. Es posible que, en determinados períodos, la demanda ejerza una fuerte 
presión sobre las capacidades disponibles. En segundo lugar, la financiación de 
ese trabajo por los organismos era, en el momento en que se preparaban estas 
observaciones, una consideración importante en relación con los arreglos futuros 
relativos a los gastos de apoyo. En tercer lugar, los coordinadores residentes 
necesitarán recursos para concertar convenios adecuados de rervicior de análisis o 
de estudios en relación con las entidades más pequeñas del sistema que no tengan 
personal A nivel de países, pero cuya colaboración en 106 nuevos trabajos previos a 
la programación será a menudo absolutamente crucial para que se elaboren programas 
de desarrollo debidamonte equilibrados. 

81. En wta efege tal vw convtmqm cowtbarar 1s owrflda do a6nUa y au&rdo deben 
incorporaree estos procwss kwrlíttcoo ~revies a la grogruawión, ~16s asmonir&er et 
fnterrelaeionados, en la elaboración del marco de los programas aaefonaler. como 
se ha destacado anteriormente, el Director (Irner@ coaeilra que el contenida del 
phrrafo 17 de la resolución 441211 apunte a un modelo uniforme. Sfn embargo, quia& 
resulte útil delinear una posible secuencia de grocesorr 

al El objetivo primordial es lograr pu% loe gobiernos construyan un marco 
coherente para las futuras necesidades del pair en lo qw respecta a las 
actividades operacionales del sistema. Se ha insistido ya en que el mareo debe 
basarse en metas nacionales ac%xwtdas y  globalmente convent%as, así como en 
objetivos sobre los rerultadoet en que debe incorporar y  reforzar las conenfoneo 
necesarias entre las actividades de cooperaci6n previstes del sistema de las 
Naciones Unidas, y  en que debe COnt%n%r previsiones realistas sobre las exigencias 
que dichas actividades (junto con otras fuentes de ayuda externas) impondrán a los 
recursos propios del país; 
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b) El marco de los programas debe ser preparado por el gobierno, sobre la 
base de sus prioridades nacionales de desarrollo y  de estrategias globales 
planificadas, con la asistencia del coordinador residente y  del sistema, si se 
solicita. En la mayoría de los países, el marco podrîa aprovechar los análisis y  
estudios hechos por los fondos y  organismos del sistema, en particular los estudios 
de países realizados por el Banco Mundial: 

cl En una primera etapa, el gobierno podría formular “un marco indicativo de 
los programas nacionales”, de carácter general, que se pondría a prueba y  
perfeccionaría mediante análisis y  evaluaciones que harían diversas instituciones 
nacionales con la colaboración de las entidades pertinentes del sistema: 

d) En consulta con los equipos de las Naciones Unidas que colaboren con 
ellos, los gobiernos podrían, además, fijar la determinación de las características 
generales del nuevo marco como objetivo de los programas nacionales a mediano plazo 
y  de los principales exámenes de proyectos (los exámenes de mitad de período de los 
progranas por países del PNUD se utilizan cada vez más para hacer pronósticos 
equivalentes). De esa forma se podrían orquestar con más eficacia los distintos 
análisis de situación, las evaluaciones de necesidades, los exámenes por sectores y  
programas y  las actividades de elaboración de estrategias que realizara el sistema, 
incorporándolos en un marco cronológico común a 10 largo de los dos afios siguientes 
aproximadamente, con el objeto de perfeccionar ese marco indicativo y darle una 
forma final para el ciclo siguiente; 

e) Se podría recurrir a las evaluaciones y programas nacionales de 
cooperación técnica del PHDD, cuando existieran, sobre todo para contribuir a que 
el trabajo destinado a fortalecer la capacidad nacional de ejecución de programas y 
proyectos formara parte de todas y cada una be las actividades pertinentes en el 
marco de los programas nacionales. Cuando no se dispusiera de dichos instrumentos, 
sería muy conveniente que se hiciera una labor eguivalentet 

f) ta ventaja dcr esto eecuencfa de activfd&er 88 que tanto el marco 

mejorado de prsgrrolaa nacionales del gobierno CODIO los prograa%as correspondientes 
propuestos por el efetema ee des3ucfrían de una base de datos y  de un conjunto de 
análisis y  estudio0 comuneo. 

82. Como he señalado ya el Director General, las dfrpoefcionee del párrafo 17 de 
la resolución 441211 no modifican la estructura exiStente de preparación de los 
programar por países del PNUD, el PMIAP y  %l UNICSF ni los procesos equivalentes 
del PIDA, el PMA y  la &IS. La novadad que introducen dichas dfSpOSiCiOn8s radica 
en que esos programar pot¶rían a) corresponder al marco indicativo de los programas 
nacionales del gobiernot b) aprovechar un número mucho mayor de análisis 
interrelacionadoS previos a la programación, dentro de un marco cronológico común: 
y  c) permitir que el gobierno y  Sus colaboradores dentro dSt sistema ajustaran los 
programas reales anteu de su concluzión. 

83. Algunas entidades del sistema que no tienen ciclos de programación han 
preguntado cómo participarían en los procesos descritos. Aunque el Director 
General no desea que sus observaciones sean excesivamente prescriptivas, considera 
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que en el inciso g) del párrafo 17 se prevé la respuesta más integrada posible de 
toaos los elementos ae las actividades operacionales del sistema a los marcos ae 
los programas nacionales. Así pues, deberían utilizarse los recursos de los 
programas ordinarios de cooperación técnica ae los organismos, los recursos 
extrapresupuestarios y  la asistencia de capital conexa, en la medida en que la 
formulación ae tales actividades pudiera realizarse en el período ael marco. 
Los equipos para cada país, airigiaos por los coordinadores residentes 
correspondientes, en consul.ta permanente con los gobiernos, procurarían, en 
especial, que todas esas capacidades se aplicaran a ese proceso en el momento 
adecuado. 

84. Sin embargo, el Director General desea sugerir que el objetivo sea orquestar 
el proceso ae formulación ae programas y  demás actividades ael sistema en respuesta 
al marco nacional, de forma que se “ponga sobre el tapete” al mayor número de 
actividades que sea posible para su examen por las autoridades nacionales 
pertinentes y  los miembros ae los equipos para cada país. 

05. Este método, que complementaría todas las actividades que se hubiesen 
realizado previamente, presentaría importantes ventajas para el proceso en su 
conjunto. Sería el momento en que, por ejemplo, un programa propuesto, elaborado 
en colaboración con las instituciones nacionales asociadas correspondientes de 
conformidad con los mandatos ael UNICEF, podría examinarse junto con los 
componentes pertinentes ael programa propuesto por otra Organisación y  al mismo 
tiempo, por ejemplo, con las respuestas equivalentes formuladas por la OMS y  
el PMA. Este tipo de programación crueada se realita ya en varios países con 
participación ae distintas agrupaciones de entidad08 del ristema. 

86. Sólo cuando loe programas propuestos para responder a las necesidades 
existentes y  las demás actividades del eistema que apuntan hacía el futuro, a las 
que ya se habrían aplicado toda la capacidad analítica y  de areroraniento del 
sistema, se hayan puesto 3obte el tapaten conjuntmaiente, los gobiernos y  los 
equipos de los Haccfoneo Unfdm para los distintos países podrán “ajustar y  
armonisar” sus actividades, gfetsmrar aportlraiosete de aoopataafón no t&%&a que 
comprendan actividades de fortalecímiento de distintas capacidades y, como es de 
esperar, determinar otros reeuxwos externas que puedaa utflirarse estrat6gicamente 
en determinados programas temáticos o oectorialec. 

81. El Director General desearía aiíadir a estas perspectivas un elemento que 
considera muy importanter la formulacfÓn de "listas de reserva" de necesidades de 
desarrollo, integradas o programadas conjuntamente, que trasciendan las 
asignaciones indicativas de recursos disponibles en el momento de que se trate. 
La novedad en este caeo es que ofrecerían una oportunidad de examinar las 
necesfdadee de desarrollo en función de las necesidades intersectoriales o 
integradas que en la actualidad suelen perderse de vista. La aplicabilidad de este 
elemento puede parecer limitada: sin embargo, sin duda sería valiosa le mera 
inclusión en una lista “para futura financiación” ae la ampliación, a una sona más 
extensa, de un programa global de desarrollo rural concebiao por todas las 
entidades del sistema en un marco ae programas nacionales. Con demasiada 
frecuencia, la imposibilidad de efectuar una formulación cruzada anticipada de este 
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tipo ha el.minaclo la viabilidad de determinados proyectos financiados con carácter 
especial. 

e . 
Caract~~ a0 los 0roarV para resoonder a determinadas 
-cesi- 

80. Cabe repetir que, con sujeción a los mandatos y  procedimientos ae aprobación 
respectivos de todas las entidades ael sistema, las características generales del 
“programa ae programas” integrado al que se llegaría, elaborado para responder a 
determinadas necesidades, quedarán totalmente determinadas por las necesidades y  
circunstancias ae cada país. Es posible que en un país con un conjunto determinado 
de prioridades para el futuro, el programa global se centre en una esfera temática 

dada. En otro, puede adoptar la forma de un grupo de programas que, en conjunto 
abarquen una gama bastante amplia de problemas de desarrollo, pero todos ellos 
bien formulados para asegurar una intervención estratégica, las acciones de 
fortalecimiento necesarias y  una sostenibiliaaa máxima. 

09. En algunos países, el proceso podría comprimirse: el marco de los programas 
nacionales preparado por el gobierno en consulta con el sistema podría convertirse 
en el **documento ae respuesta” ael sistema y  ser el elemento introductorio ae cada 
uno de los programas nacionales. En todos los países, la dificultad que deberán 
superar los asociados consistirá en concebir una respuesta operacional realmente 
integrada a un marco ae programas nacionales desde el cual cualquier entidad del 
%istema pueda presentar a su órgano rector un programa para un país determinado 
(0 su equivalente), ateniéndose plenamente a los mandatos concretos ae dicho órgano. 

90. Hay que determinar, evidentemente, cuál es el mecanismo, dirigido por el 
gobiclrno, por conducto del cual los cmpowntes propuestos de la respuesta 
operacional integrad8 %e pondrán sobre el tapete para ser ersminaaoe conjuntsznento 
y  mediaate el cual se supsrvieari y  adeouari gerPddicsffieote el programa de 
r%%pue%ta. 

91. El coneultor ha sugerido ía po%ibiZidad de crear un “conritd de evaluación y  
acción”, presidido por un repreeentante del gobierno que oaupe un alto cargo en 
éete y  que tenga una gran influencia, y  compuesto de miembro% de los departamentos 
jerárquicoz apropiados, el sistmna de la% Naciones Unidas y, %i procede, otro% 
organismos externo%. El consultor ha descrito azimi%mo (10% párrafo% 41 y  42 de %u 
informe) la% Punciones que podrían corresponder a BI% comité, entre las que figuran 
la elaboración de un “documento” de reõpueota que podría conotitufr la 
fpintroduccións* del programa que cada entidad prosentaría a %u Órgano rector. 

92. Sin embargo, la cuerti¿n no e% tanto proponer un comit$ radicalmente nuevo 
para cada uno de 10% país%% que decida aplicar el parrafo 17 rino, más bien, 
indicar qué trabajo debe realizarse indefectfblennente para llevar a cabo y  
supervisar posteriormente todo el proce%o. Como e% natural, corresponderá a cada 
gobierno determinar la forma en que aeberá realizarre e%a labor, utilizarnlo o 
adecuando los mecanirmos existente% antes de considerar la posibilidad de credr 
uno nuevo. 
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93. Lo fundamental, de todas formas, 86 que las funciones de evaluación, 
armonización y  supervisión antes mencionadas estén realmente dirigidas por el 
gobierno, 

2. Cpgsecuencias oara el sisu de las Naciones u 

Qbservaciones generales 

94. Aunque sólo sea sobre la base del esquema general que antecede de la posible 
aplicación del párrafo 17 de la resolución 44/211, es evidente que ello supondrá 
ajustes en prácticamente todo6 los elementos del sistema de las Naciones Unidas que 
llevan a cabo actividades operacionales. En cierto sentido, el concepto de marcos 
de programas nacionales y  de respuesta operacional integrada del sistema actúa como 

catalizador de gran parte del “plan de acción”, en el contexto de la resolución. 
Indudablemente, la aplicación de ese criterio exige un alto grado de 
descentralización. Ello pone aún más de manifiesto que el objetivo primordial de 
que sean los gobiernos quienes efectivamente dirijan el proceso de programación, 
coordinación y  aplicación. Asimismo, exige la adopción del enfoque por programas y  
la consideración y  formulación de las actividades operacionales desde una 
perspectiva mucho más multidisciplinaria. 

95. Sobre la base de la respuesta del sistema, que en general ha rido muy 
positiva, el Director General considera que será posible introducir loe cambios. 
Durante alrededor de un año a partir de ahora, habrá que celebrar detallada8 
consultas interinstitucionaler para deteminar los ajurtes más minucioso8 que 
entrañará la aplicación del párrafo 17. A e8te respecto, el Director general te 
referirá rólo a algunos de 108 elemento8 más destacado8 del procecro provicto. 

96. Casio 86 ha indiaedo, 81 meno8 en t¿minos psneraleo, para que los gobiernos se 
be5efiaien al a&ím Qs h competenata 401 si8tema en aifmmt8 aimpar on lar 
proaeoor previstos, un aampenen~e isqmrtfmte & 18 splfaaaf¿a de etta airp08ihht 
eetá la rea&pteci¿n de los organisuios y 86 otras entidades thícar, a fin de 
agilioat la prertacibn de aserorpmiento thtico y  de servicios an&lfticor et el 
plano nacional. Por lo tanto, existe un estreaho vínculo entre el pirt&fo 14 de la 
resolución 44/211 y  los incisos a) y  c) del pirrafo 15. 

91. 2x1 vista de la particular importancia del tma, el Director general reitera 
que tanto la organioacíin del proceso de fomulaclón de una respuesta operacional 
integrada del 8f8tmia a nivel naCiOna1 CMnO la prOViSi¿n de reCUr808 para ese 
proceso deben permitir que la8 entidades del sistema que no tienen personal en 
todos los países en desarrollo hagan sus ValiOeOs aporte8 cuando 8%a oportuno. 
Lee características del proceso de creación de un marco para los programa8 
nacionales y  de formulación de una respuesta operacional integrada dejarán en 
evidencia, con más claridad que nunca, los sutil08 apoyos mutuo8 necesarios para 
ejecutar las actividades en pro del deoarrollo integrado que, en la gran mayoría de 

los casos, corresponden a la esfera de competencia específica de 108 organismos más 
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pequeños. En muchos casos se ha dejado de lado a estos organismos debido a la 
falta de una programación coherente, lo que ha afectado gravemente a la viabilidad 
de programas y  proyectos. 

98. De conformidad con lo propuesto en el cuerpo de su informe anual, el Director 
tratará de que se recurra a mecanismos interinstitucionales adecuados para el 
examen y  la preparación de los numerosos ajustes que supondrá el aspecto mencionado 
y  muchos otros aspectos de la aplicación del párrafo 17 de la resolución 441211. 
En los dos próximos años el Director General informará periódicamente sobre la 
evolución de esos procesos. 

99. En sus comentarios sobre el estudio del consultor, varias organizaciones 
coincidieron con él en que la aplicación del párrafo 17 de la resolución 441211 
impondría nuevas responsabilidades a los coordinadores residentes de las Naciones 
Unidas. El PNUD ha señalado que esto tiene variadas consecuencias (entre otras, 
las que se relacionan con la financiación de la coordinación), que rebasan el 
ámbito del estudio realizado de conformidad con el inciso g) del párrafo 17. 

100. También en este caso, el Director General considera esta cuestión dentro del 
contexto más amplio de la aplicación de muchas de las disposiciones de la 
resolución 441211 que suponen la realización de actividades. EE indudable que 
esencialmente en el párrafo 17 se prevé que lor coordinadores residentes desempeñen 
funciones mucho más activas, lo que influirá conridorablemonte en EU volumen de 
trabajo. Cabe inrirtir en que, también en este caso, dicho trabajo no consistirá 
solamente en dirigir a grupo6 de coordinadores que trabajen a nivel nacional en la 
formulaciin de las reopuestae integradas a los msrcoo de los progremae nacionales 
que se elaboren. Los coordinadoreo residentes tambiin tendrán que ayudar con 
especial esmero a los gobiernos a que atiendan debidamente a las necesidades de 
desarrollo que corresgondw a los campos de especialioacibn de las entidades del 
oiotrarta que se tengan ofiafnas ea foo paises de que se trate y a que logren que 
dicbaa entidades presten los serviciou AeCesarioIr cwo una forma de contribuir a 
que el eisten8a dd una respwrta integrad8 satisfactoria. 

101. En el p¿rrato 16 de la rerroluoi&n 44/211 se solicita del Director General que 
presente en 1991 un informe que contenga informaciin completa y  formule 
recomendaciones concretw para introducir mejsras y  realear la eficacia de la 
regresentaci¿n del sistema de la6 Hacfones Unidar en el terreno, en relación con 
todas las funciones enumeradas en la resolución 441211. Evidentemente, ello se 
aplica tambikn a la6 funciones mencionadas en el párrafo 17. En el inciso c) del 
párrafo 19 tembién se rolicita del Dfrector General que informe uobre la preetación 
de asesoremiento técnico de carácter multidisciplinario en el plano nacional 
por el sistema de las l?aciones Unidas, incluido el concepto de equipos 
multidisciplinarios. El Director General, dentro de un estudio de todos estos 
temas que hará en estrecha consulta con el Administrador del PNUD y  otras entidades 
del sistema, 88 propone analizar a fondo la cuestión del volumen de trabajo 
respectivo de los coordinadores residentes de las Naciones Unidas y  de los 
representanteu residentes del PNUD. Sin lugar a dudas, en el estudio se analizará 
también el papel rector del PNUD, mencfonado en el inciso g) del párrafo 17 de la 
resolución. Para preparar el estudio, el Director General espera recibir mas 

/ . . . 
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elementos ae orientación de los comentarios ae los Estaaos Miembros sobre las 
presentes observaciones y  sobre el informe del consultor, y  de las respuestas que 
reciba de los coordinadores residentes tras las consultas que celebren a nivel de 
los países sobre el marco de los programas nacionales y  la respuesta operacional 
integrada ael sistema. 

3. msvrecs 

102. En el cuerpo de su informe anual el Director General enumera una serie de 
objetivos generales relacionados con el tema que se examina, los que incluye 
también en las presentes conclusiones. A juicio del Director General, las 
disposiciones que figuran en el párrafo 17 de la resolución 44/211 contribuyen de 
manera importante a que, en sus actividades operacionales, el sistema ae las 
Naciones Unidas atienda las necesidades de los países en desarrollo con una mayor 
coherencia, una orientación normativa integrada y  un criterio programático. 

103. Al aplicar dichas disposiciones, el sistema deberá tener en cuenta la 
situación de cada país, mantener una buena relación costo-eficacia teniendo en 
cuenta los mandatos vigentes y  ser flexible e imagnativo, para evitar la creación 
de més documentos y  nuevos tramites burocráticos. Como objetivo constante deberá 
aprovechar al máximo las ventajas comparativas y  la experiencia y  las 
características peculiares de cada una de las entidades que forman parte del 
sistema de las Naciones Unidas. De conformidad con el concepto general de 
“programa de progremas”, la coherencia deberá permitir qur so pongan de manifiesto 
y  se aprovechen las posibilidades de aplicar diversas modalidades de coordinación. 
para emprender una lucha mha retratÓpica contra la pobrora y  la falta da 
capacitación. 

104. La evolución de los marcos de loa programas nacionales y  la respuesta 
oparaoional integrada gw ti el sistema a diohoa marooa no surgirán de ua día a 
otro, pero no se puede pedir a ningún gobierno de un peía en desarrollo que desee 
iniotar ese praoeao gue etpere a que oe eoaetan a prueba determinadoe phnes 
axparimeatatet . El Director general ha tenido presente estos fautores al formular 
su recomendacibn. 

105. Debería invitarse a loa gobiernos de loa países en desarrollo a que 
continuaran aplicando las disposiciones del inciso a) del pirrafo 17 de la 
resolucidn 44/211, de conformidad con sus planea y  Qrioridadea de desarrollo y  sus 
procedimientos de programación y  coordinación, y  con la asistencia que soliciten al 
oistema de las Naciones Unidas para fortalecer ~iu capacidad a esos fines. El 
Director General, debería seleccionar, en los países que hubieran aplicado esas 
disposiciones, una gama representativa de situaciones, capacidades y  mecanismos ae 
coordinación y  programación y  solicitar la colaboración de esos gobiernos para 
analizar sistem~ticemente su experiencia. En su informe anual de 1991 el Director 
General debería informar sobre esa experiencia y  sobre los progresos generales que 
se hubieran alcanzado, y, asimismo, presentar información pormenorizada con o,aeión 
ael examen trienal de políticas que ha de realisarse en 1992, junto con las nuevas 
recomendaciones que estime adecuado formular. 

/ l * .  
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106. Las entidades del sistema de las Naciones Unidas deberían seguir conformando 
una respuesta operacional integrada del sistema en el plano de los países, bajo la 
dirección de los coordinadores residentes y  en consulta con los gobiernos, teniendo 
presentes las diversas disposiciones ae otras resoluciones de la Asamblea General y  
los procedimientos establecidos por sus Órganos rectores. En el informe anual del 
Director General correspondiente a 1991 y  en el examen trienal de políticas de 1992 
se debería incluir información sobre esta respuesta operacional integrada. 

107. Cuando se informe de la aplicación de este método se debería prestar la debida 
atención a las consecuencias que tiene el párrafo 17 de la resolución 441211 para 
el sistema ae las Naciones Unidas, entre otras las consecuencias relacionadas con 
el mandato de los coordinadores residentes. En el informe anual correspondiente 
a 1991 se debería establecer una relación entre la experiencia adquirida en la 
aplicación del párrafo 17 y  el análisis de los medios a que se podría recurrir para 
que el sistema de las Naciones Unidas preste aseroramiento técnico de carácter 
multidisciplinario a nivel nacional, de conformidad con lo dispuesto en el 
inciso c) del párrafo 15, y  el realce de la eficacia de la representación del 
sistema de las Naciones Unidas en el terreno solicitada en el párrafo 16. Además, 
habría que examinar los posibles efectos de la aplicación de esta resolución para 
los coordinadores residentes en lo que respecta a las funciones que deberán 
desempeñar adema6 de las que desempeñan como representantes residentes del PNUD; 
ello debería realizarse sobre la base de consultas con el Administrador del PNUD y  
con 106 directores ae otra6 entidades del sistema. 

III. EJECUCION NACIONAL 

108. Además de 106 datos que figuran en su informe anual correspondiente a 1990 
(párrs. 104 a 113), en el presente anexo el Director Oeneral hace una breve 
actualización de las perspectivas en materia de ejecución nacional. Eeta 
informacfón ee baaa en las respuestao enviadas por otros coordinadores residentes y  
en los resultados del 37° periodo Be sesiones del Conrejo de AChnfnístración del 
PNUD. 

109. Loe nuevas informee, ri bien confirman las concIurione6 $eneralea presentadas 
en el informe anual, ponen en evidencia una gama de problemas a los que se 
enfrentan mucho6 países al intentar recurrir de manera más generalieada a la 
ejecución nacional de programa% y  proyecto6 financiados por el sistema Be las 
Naciones Unidas, En dichas conclusiones se hacía referencia a loo problemas 
relacionado6 con las normas y  los procedimiento6 de los gobierno6 y  las 
organiracfoner de las Naciones Unidas, incluidos los requisito6 de comprobación ae 
cuentas. Entre los problemas de importancia re mencionaba la falta de recur6o6 
humanos, lo que incluía tambien la falta de condiciones adecuadas en la 
adminfetración pública. También se indicó que se consideraba enencial el 
establecimiento en el sector público de dependencias de apoyo que recibieran 
financiación del PNUD para que 6e éncargaran de la adminiotración de los proyectos 
de ejecución nacional y  lo mismo se expresó con reepecto a la conetante 
colaboración de los organismo6 del sistema de las Nacione6 Unidas. 

la.. 
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110. Las respuestas confirman que las prácticas del sistema de las Naciones Unidas 
presentan variaciones. Las posibilidades de recurrir en forma más generalixada a 
la ejecución nacional evidentemente dependen de las condiciones que se den a nivel 
local, entre otras la disposición del gobiernno a asumir mayores responsabilidades 
en la ejecución, la capacidad institucional y  del personal y  la flexibilidad de las 
normas financieras y  administrativas del gobierno. Es interesante observar que no 
existe una relación directa entre la medida en que se aplica el método de ejecución 
nacional y  el nivel general de desarrollo económico. ?or lo tanto, algunos países 
que tienen un nivel relativamente alto de desarrollo recurren en contados casos a 
esta modalidad mientras que en algunos países menos adelantados es posible que 
hasta un 40% de los proyectos se ejecuten a nivel nacional. 

111. A la fecha, se han recibido 59 respuestas de coordinadores residentes 
(23 de Africa, 10 de los Estados Arabes, 15 de Asia y  el Pacífico, ll de América 
Latina y  el Caribe y  una de Europa). De este grupo, 17 coordinadores residentes 
prestan servicios en países menos adelantados. En 10 de los 24 informes recibidos 
desde la redacción del informe anual se indica que en los respectivos países no se 
están ejecutendo proyectos a nivel nacional; en otros 10 la ejecución nacional es 
mínima o bien la experiencia adquirida en la aplicación de esta modalidad es muy 
reciente para poder llegar a alguna conclusión al respecto. 

B. nclusm 

112. A continuación se presentan algunas de las conclusiones generales que se 
pueden extraer de las respuestas de los coordinadores residenteo: 

a) Ln ejecución nacional se irá generalisando gradualmente a medida que se 
fortalezca la capacidad de las entidades públicas y de las organisacioneo no 
gubernamentales en cada paíst 

b) En muchos paises en desarrollo sigue siendo nearoarfo hacer mucho en el 
contexto de la creacf6n de caQ%ctdadt antes de gue se Queda recurrir ea mayor 

medida a la modalidad de su ejecución nacional. Como parte de esa labor se debe 
impartir capacitaci6n especial a los funcionarios nacionales designadas para que se 
encarguen de la ejecuc$¿n nacional. Ademhs, hay que tomar medidas para crear 
nuevos cargoo de dedicaci6n exclusiva adecuadamente remunerados y  otras medidas 
destinadas a que dichos funcionario% nacionales participen constantemente en las 
actividades 5e ejecución en el plano nacíonalt 

cl Además de las medidas que se tomen a nivel central, los países tendrán 
que tomar ms5idas 5estinadas, entre otras cosas, a la simplificación, armonfeacfón 
y  adaptación de las normas y  procedimientos que se aplican en todas las etapas 
del ciclo de proyectos, o prestan50 particular atención a loe requisitos de 
comprobación de cuentas. Todos estos cambios deben incluirse en un manual de fácil 
uso en que se aclaren concepto8 y  métodos. varios coorefnaãores residentes 
informaron ee que se estaba tratando de publicar manuales en los países. Sería 
preferible publicar un solo manual básico, para evitar cualquier confusión con 
respecto a las opciones que tíenen loa gobiernos, sobre todo en cuanto a la 
participacíón de loo organismos en la ejecución nacional, y  con el objeto de velar 
por la plena responsabilidad de quienes participen en el proceso; 
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a) Dado que la aplicación más generaliaada ae la moaaliaad ae ejecución 
nacional en algunos casos supondrá una mayor prestación ae apoyo ae las oficinas 
exteriores del PNUD a los servicios de ejecución, lo que incluiría la contratación 
directa ae personal para proyectos, la adquisición directa ae equipos y  el 
cumplimiento de los requisitos de comprobación de cuentas, probablemente sea 
necesario seguir analieando la función ae las oficinas exteriores; 

e) También habrá que seguir analieando la función de los organismos 
especializados del sistema de las Naciones Unidas; 

f) A fin de que se generalice la modalidad de ejecución nacional es esencial 
que se delegen más actividades operacionales de las Naciones Unidas a los países. 

C. 

113. En su decisión 90121, el Consejo ae Administración ael PNUD aprobó una serie 
de medidas que indudablemente facilitarán la aplicación más generalieada ae la 
modalidad de ejecución nacional ae los proyectos financiados por el PNUD. En este 
contexto, reviste particular interés el hecho de que el Consejo de Administración 
del PNUD haya reconocido que el inicio del quinto ciclo en enero de 1992 y  la 
introduccción ae los nuevos arreglos sobre los gastos de apoyo a 10s organismos 
“representan una oportunidad para continuar y  acelerar enérgicamente el proceso de 
ejecución por los gobiernos de los proyectos y  progremas a los que presta 
asistencia el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo”. Mientras tanto, 
el Consejo examinad en 1991 diversas propuestas de prestación de asistencia a loa 
gobiernos receptores para que fortalercan su capacidad de geati¿n y  adminiatraciÓn 
ae sus progremaa. Se espera que en este examen se tornen en consideración temas 
relacionados con el mítodo progrsmiticor la delegac6n de funciones a nivel 
nacional, incluida la gestión de loa proyectos; la prestación de apoyo ticnico y  
operacional integrado por peae del aise3lga & Z;rr Necfoaea Unidaar la 
aiatplifiaaai¿n y  armenisaci8n de *mms -f! %e F la mayor partioipacidn 
de instituciones y  eq?teaaa neeionaba. 

114. En SU ex-en sseplio da lea actividades operrcioaales del sistema da las 
Naciones Unidas (A/44/324, anexo) de 1989, el Director General %ebae¿ lo acontecíao 
hasta esa fecha con respecto al exsmen y  reCfOnali5eoiÓn de las estructuras de las 
oficinas exteriores. En el informe se señalaban los progresos reoliaat3oa y  las 
diversa% limiteciones en la materia y  se in%icaba que las entibadas interesadas del 
siatema de 18s Naciones Unidas apoyaban la idea de eateblecer loceka comunes y  
compartir instalaciones y  que las oficinas nacionalse taaMén había manifestado un 
amp1 io apoyo. 

115. En el pirrafo 15 d) de su resolución 44/Zlf, la Asamblea general decidió 
“pedir a todos 1018 órganos, organizacioner y  organiamos del sistema ae las 
Naciones unidas que concierten sin demora los arreglos necesarios, en colaboración 
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con los gobiernos huéspedes y  sin que ello entrañe costos adicionales para los 
países en desarrollo, a fin de establecer locales comunes en el plano nacional, y  
pedir al Director General que en sus informes anuales sobre las actividades 
operacionales incluya información sobre los progresos alcanzados en esta esfera”. 

116. Pese a las dificultades antes indicadas se han logrado progresos en lo que 
respecta a la construcción propiamente dicha de locales comunes (10 países), 
negociaciones en curso (nueve países) y  examen activo (ao6 países). Cabe destacar 
que se han instalado locales comunes en todos los casos en que ha sido factible y  
lo han permitido los acuerdos contractuales vigentes. 

8. &ugQ-Qnsultivo Mixto de Política 

117. El Grupo Consultivo Mixto de Política, compuesto por el PNUD, el UNICEF, el 
PMA, y  el FIDA, siguió asignando elevada prioridad al establecimiento de locales e 
instalaciones comunes. Se creó un subgrupo sobre locales y  servicios comunes, con 
carácter permanente, para supervisar cada proyecto de locales comunes a fin de 
incluir la planificación, el diseño, la financiación, la construcción y  la gestión, 

116. 6e han dado los primeros pasos para construir locales comunes para miembros 
del Grupo Consultivo Mixto de Política en 12 países 2/. Además, se han recibido 
peticiones de construcción de locales comunes procedentes de Bangladesh, el Brasil, 
Barbados, El Salvador, Haití, Nicaragua, el Pakistán, el Zaire y  Zimbabwe, por un 
costo ae construcción estimado on 33 millones de dólares. Puesto que con los 
fondos ae que se disponen en la actualidad no se pueden sufragar astas peticiones, 
el Subgrupo está tratando de encontrar otras fuente6 de financiación8 

a) La moaaliaaa que se está analizando en el Zaire es que el Gobierno done 
al PNUD torronoe que sarán arrendados a una entidad privada que se encargará de 
construir los locales comunes y, a su vez, estos serán arrendado8 al PNUD hasta que 
sa haya amortiaado el costo de construcción. Una vas termfrrado 441 arren&miento, 
la progiadad parar& a Iee entidades del sistema de las Naciones Unidas que 
pnrtfcfgaron 0n al arrencbmfentot 

b) En el Brasil las negociaciones giran en torno 8 le posibilidad de que 01 
PIDA utilice moneda brasileña no convertible en BU poder pare construir locales 
comunes y  arrendarlos al sistema d% las Naciones Unidas con la opci6n de que la 
propíeaaa p~ss a las entidades que participen en el arrendamiento una vea que se 
hayan recuperado los costos de construcción. 

119, Con respecto a los fondos de qw disponen loe miembros del Grupo Consultivo 
Mixto de Política para instalaciones comunes se ha hecho lo siguiente;l 

8) El Comité de Administración y  Finanzas del UNICEP recomendó, y  la Junta 
Ejecutiva aprobó, que se autorizara un fondo dw la Reserva para vivianaaa y  locales 
de oficina para el personal por un monto mbximo de 22 millones de dólares, de los 
cuales el 75% (o aea 16,5 millones de dólar-ea) se destinaría fundamentalmente a 
locales de oficina que el UNICEF compartiera con otras organizaciones de las 
Naciones Unidas: 

/ . * . 
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b) En au decisión 90/44, el Consejo de Administración del PNUD, autorizó al 
Administrador “a utilizar la Reserva para viviendas y  locoles de oficinas para 
comprar locales de oficinas cuando esa compra ae comparta con organizaciones del 
Grupo Consultivo Mixto de Política y  otras organizaciones de las Naciones Unidas 
sobre el terrenc”. 

120. Como ae aeííaló anteriormente, las entidades pertinentes ael sistema de las 
Naciones Unidas apoyaron la idea de establecer locales comunes y  compartir 
instalaciones. En este sentido, la UNESCO ha notificado que el Comité Especial de 
la Junta Ejecutiva está examinando la cuestión ae establecer locales comunes en loa 
países, cuestión que la Junta analizará también en su 135“ período de sesiones que 
se celebrará en octubre de 1990. Puesto que loa países receptores ofrecen 
gratuitamente casi la mitad de loa locales de las oficinas exteriores de la UNESCO, 
cabe prever que la Junta Ejecutiva pedirá que se realice un estudio amplio 
sobre el terreno relativo al cumplimiento del inciso d) del párrafo 15 de la 
resolución 441211 de la Asamblea General. 

1/ La dificultad de individualizar, conciliar entre sí y  satisfacer esas 
exigencias ha sido una de las principales causas de que loa proyectos con 
asistencia externa no hayan fructificado o hayan representado insumos exceaivemente 
onerosos de recuraoa externos que impiden internalizarloa y, por ende, aoctenerloa 
a nivel nacional. 

z/ Angola, Burundi, Cabo Verde, Comoraa, Gambia, Guinea-Biaaau, Malaivaa, 
República Democrática Popular Lao, Santo Tomé y  Príncipe, Somalia, Uganda y  Vietnam. 


